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Terra tulit flores ; matris pia dextera sertum^ 
Quo decoret nati tempora cara^ legit. 

Sic qt7^ sparsa aui scripserb, eoo carmina nbcto. 
Dona perens soboli, Wiccame sancte, tvm. 



C. W. 



O PHILOTHEUS^ TOU CANNOT £N0U6H THANK GOD FOR 
THE ORDER OF THE PLACE TOU LIVE IN^ WHERE THERE IS 
SO MT7CH CARE TAKEN TO MAKE TOU A GOOD CHRISTIAN 
AS WELL AS A GOOD SCHOLAR^ WHERE TOU GO SO FRE- 
QUBNTLT TO PRATERS, EVERT DAT IN THE CHAPEL AND IN 
THE SCHOOL, AND SING HTMNS AND PSALMS TO GOD SO 
FREQUENTLT IN TOUR CHAMBER, AND IN THE CHAPEL, AND 
IN THE HALL, SO THAT TOU ARE IN A MANNER BROUGHT 

UP IN A PERPETumr OF PRATER. — Bp. Ken, Manual of 
Prayers for the nee of the Scholars of Winchester College. 
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The Author of the following Latin verses was Christopher Johnson^ 
a person of considerable note in the age of Queen Elizabeth. Anthony 
Wood speaks of him as ''a most excellent Latin Poet^ Philosopher 
and Physician of his time/' He was educated at Winchester^ first 
under William Everard^ Head Master A.D. 1546-52^ and afterwards 
imder Thomas Hyde^ whom in the second year of Queen Elizabeth^ 
1560^ he succeeded^ Hyde having become a Roman Catholic Recusant. 
In the series of Long-and-Short Couplets which he composed upon each 
of the Wardens and Head Masters^ firom the foundation of the College 
down to his own time^ he has written of his own two immediate Pre- 
decessors^ as follows : 

GtU. Everardus. A.D. 1546. 

Qui vvukab, Etebabdb, hbo beksi ipse pbbiclo : 
loNosco : An facibt sio mea tubba mihi ? 

Tho. Hyde. A.D. 1552. 

Tu QXTOQUE, PbACEPTOB QUONDAM HEUB, HtDB, LATBHTIS 
£ BE NOMEN RABES. NumINIS ISTUD OPUP. 
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THE SCHOOL. 

And lie concludes the series by tlie following disticli upon himself: 

C Johnson de se ipso, A.D. 1560. 

Ultimttb hio boo sxtm ; bed quam beks, quam hale, nolo 

DiCEBE : Qtri DE HE JUDIOET, ALTER EBIT>. 



He continued Head Master till 1571^ when he was succeeded by 
Thomas Bilson^ afterwards Bishop of Winchester^ having resigned his 
office, according to Wood, in order to practise Physic, his fayourite study, 
which he did ^'with good success^' at London, ^' in the parish of St. Dun- 
stan's in the West.'^ 

Of Johnson's performances as ^' a Latin Poet'' the composition which 
is here presented to the Reader is the most considerable that is now 
known to exist. It is derived from a MS. preserved in the Winchester 
College Library and published now for the first time. The same MS. 
volume also contains his Custodum et Didascalorum series distichis expli- 
cata, above referred to, and an Elegiac poem of a hundred and forty 
lines, De viid et rebus Withelmi de Wykeham. The two latter were 
printed in 1578, at the end of a curious little volume, entitled Bicardi 
WiUeii poematum Liber, and dedicated to the Lord Chancellor Burleigh. 

The present Poem will be found to contain a very particular and exact 
description of the Wykehamical Discipline as it existed at the period of 



* A Latin note which is added in the MS., 
gires us the Author's name, and date of the 
composition. 



" Christoph. Johnsonus hsc e yetustatis 
tenehris eruta luci atque memorisB ntcunque 
restituit, A.D. 1565." 
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the Reformation^ and cannot therefore but be interesting to all who feel 
a concern in snch matters^ especially to Wykehamists ; while the quaint^ 
patchwork style in which it is composed exhibits a lively and amusing 
spedmen of the species of Terse-writmg current in those days. At the 
same time however it is due both to the times^ and to the reputation of 
the Author^ to mention that the Poem^ as appears from some lines pre- 
fixed to the MS. by way of Preface, was written by him when he was 
qidte a Boy ^ : 



e€ 



Sum puer, et vires tantas Natura negavit/^ 



a circumstance which the Reader will bear in mind, not only as deter- 
mining more closely the date ^ of the description to the reign of King 
Edward YI. or Queen Mary at latest, but also because it serves to 
account for, and to excuse sundry grave misdemeanours^ committed 
against Prosody and Syntax, especially the former, which a scholar will 
discover in perusing the Poem, and to which it is fair to conclude that 
the Author himself in later life could not have failed to affix his 
''nigrum theta,^' even if he had not thought it necessary to visit them 
with more condign marks of his critical displeasure. 

We cannot finish this short notice better than by transcribing the pas- 



^ See also ▼. 222 desceDdimuB. 

c Compare ▼. 187. 
Verbula divini Grsci repetenda Noelli. 

And see note, p. 16. 

See also v. 1 23. 
" Ni cito colloquium dederit dilectus Eras- 



mus. 



f» 



Erasmus' Colloquies first appeared in the 



year 1522. 

d Such are " miniteturnubea " v. 2, "moni- 
tuque Schole** v. 19, et passim similia, pilio 
V. 28, inscitiae v. 61, halituque v. 98, Steterit 
V. 140, pavimenU v. 198, cognotum v. 206, 
bubulae v. 214, omitunt v. 252. Add notescit 
p. 26. 
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sage which Willes has added to Johnson's distich upon himself, and with 
which he concludes his own Tohune. 

" De eodem alii quatuor insequentia disticha scripserunt, quae diver- 
sissimis quamquam in locis &cta essent^ neque ipsorum Auctores aicorirov 
hunc sibi ante oculos, certo scio^ proponerent^ avy/cporelv divinitus tamen 
videntur^ ac singulas illius distichi quod ipse de se ipso scripserat, parti- 
culas explicare. 



^ 



Ulti»ius hie ego turn. 

UlTIMUS BS aATIOKB LOCI, BB PBIMTTB JOffSOH : 

Quod tv otthctabis digbbe, vaha bbvbbt. 
Sed quam bene, quam male, ifc, 

TaH BEHB quam QUISQUAJf BB 0E8SEBIT AHTE PBIOBUM : 

Tax kale, pobteeitab ut tua pejus aoat. 

Q^% de mejudicet. 

judiciuk db tb quibqui8 facit, hoc pacit : optat, 
Si docbt, bxexplo posse docebb tuo. 



Alter erU. 

AlTEB BBIT, SCBIBIB, qui DB TB JUDICET ; ILLE 
Si bene TB HOTIT, JoHKBONE, TUTUB BBIS/* 



Bt €o\\tsio 

S(u potfutf CoIUgiata J^rljola JmUtHmita. 
WLintonitMt 

Inteb tnrrigeraB, qoas Anglia contmet, urbes 
Urbs antiqaa buo minitatur culmine nubes ; 
Venta prius dicta est ; Wintonia deinde vocata : 
Regalis platea est, si vulgi more loquamur. 
WiccamiB, insigiuB mitraque pedoqne Suithini, 




Condidit hie aacris Sacraria digna Camoenis ; 
Hie, bic pauperibns xovpirpCHJMt' ille locavit; 
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Et ne dirueret ssvus fundamioa DieiiiOD, 
Tutelse domas hsec Dirse est sacrata Mariie. 




^ 



Et ne civili domus tuec arderet ab igne. 
Est posituB Custos, qui prsesidet omnibus nous. 
Sunt duo, cura vagte quibus est commissa Juventie, 
Atque decern Socii, qui dicti a plebe Magistri ; 

Inde Capellani, qui constant ordine trino ; 
Vindicat et trinum numenun gibi Clehcus ; unus 
Oi^ana qui facili percurrit dissona dextr& : 
Sed pueros Dumerus bene septuagesimus arctat. 
Pnefecti octodecim seuiores rite vocantur ; 
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Exemplo monituque Scholse moderamina servant : 
Si tamen obstiterint rabidly nimiiunque protervi^ 
Nomina stuit chartse^ charta est data deinde Magistro^ 
Qni ^ quadripartit& ben^ corrigit omnia virga. 
Sex-dedmus nnmeros jubet ut sit meta Choristis ; 
Hi resonant sacros argutis vocibns bymnos 
In Templo ; ex Templo Sociis^ Fuerisque ministrant : 
His quoque disdpnlis patet almi janua Ludi. 
Nomine sen Pueri vodteris^ sivi Choristse^ 
Non caput obtegitur pilio^ crassove galero^ 
Cimmeriisque togis vestiti inceditis omnes. 

Sex Camerffi Pueris signantur, et una Choristis. 
Ut magis hie mores serventur et ordo decoros, 
Frsefecti camer& tres prseponnntur in una. 
Purpureas Aurora fores tibi pandit ab ortu 
Eod^ et quint& cum linea tangitur umbr&^ 
Stridula spirantes campana reverberat auras. 
Inde sonus subito somnosas perforat aures : 
" Surgite/' Prafectus clamat ; " Num stertitis ? ohe I 
Jam campana sonat ; vos surgite^ surgite^ pigri.'' 
Surgendum est : Testes^ caligse^ soliseque petuntur ; 
In dassem properant ; et si campana taceret. 



• In the Author's ** Castodum Series" we 
find the foUowing distich upon Warden Baker, 
A.D. 1454. 
" Si lans est, inventa qoidem Custode Ba- 
kero, 
£x quadripartito yimine flagra fenint.' 



20 



25 



30 



35 



40 



With this note attached : 

"Jo. Bakerus certnm genus yirganun ex- 
cogitayit, quihus etiamnum ccduntur Wicca- 



mici. 



i> 



>f 



The ** etiamnum " holds good to the pre- 
sent day. 
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Discincti inciperent psalmum cantare Latinum. 

Fostea sint versse camerse^ pexique capilli ; 

Stemimtor lecti ; facies sit lota manusque : 

Convocat ad Templum tandem campana secunda^ 

In medio recte qnse quintam dividit horam. , 45 

Jam Templum petitnr; reseret vigil ostia functor; 

Et curse sibi sit ne clavem perdat aduncam. 

Jam pia yota Deo fundantur^ ut omnia recte 

Dirigat^ ut sacro foveat nos lumine Christus^ 

Spiritus ut pariter dignetur Tertius ipsis 50 

Perpetuo studiis aur& spirare secundft. 

Nunc duo Prsefecti^ quibus est hsec cura^ sagaci 

Prospiciant pueros oculo^ ne forte loquantur^ 

Ne propriis careant libris^ recitentve profaniun, 

Ne sine concessa yeni& sit quilibet absens. 55 

Jam tandem predbus divina mente peractis^ 

Campanft minim& breviter leviterque sonante, 

Sexta quidem ad doctas pueros vocat bora Camoenas. 

Attamen ad studium non iUico tendimus ipsum j 

'^ A Jove principium/' Dens est prius ipse colendus^ 60 

Ut procul inscitise nebulas detergat opacas. 

Jam Findi petimus montem, culmenque bicome ; 

Fer prata Aonidmn^ per amsena vireta volamns^ 

Nectareosque fSavos facundo condimus ore. 

Scrutamur cerebri rimas^ ne forte lateret 65 

Carmen proposito quod jungat^ et hsereat apte. 
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Quilibet ad ciBtam tam stricte est junctus, at olim 
Caucaseee nipi divus fiiit iste Prometheua. 




Miua, Scholam memora, quae ven est mamma Minerva, 
QuEe pleno pueros lactentes ubere nutrit. 70 




Qnatuor iliceis fulms schola nostra quiescit ; 
Lux thbos banc lostrat bipatentibTis alma feuestris. 
In quibiu octodecm Pnefectis structa snpeme, 
Ut bene pnesideant aliis, snbsellia daDtor. 
Htec AoatniliB babet paries ; Borealis apertam 
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Totins mundi tabulam ; qui tendit ad ortum 
Ostendit^ fieri quse^ Quintiliane, requiris ; 
Mums ad oocasum capit hoc inaigne deooxum, 

Attt Irfete, aut trfeatte, manet sors tertfa caAf. 

Intueare (precor) paulo submissius ; ecce ! 80 

Erigitur rostrnm^ quo dedfunare solemus : 

Hie agimus lites^ hie arma seholastiea {orti 

(Nedum sanguinea) dextr& vibramus in hostes ; 

Hoc nostrum bellum magis est midieribus aptum, 
' Non etenim manibus^ sed Unguis utimur acres, 85 

Nee locus est, quo noster habet fundamina Indus, 
, Non, inquam, est minime laudandus. Cum fera ssevit 

Bruma pruinosis gelidisque hirsuta capillis, 

Vergit ad Australes partes Aquilone relicto 

Phoebus, et algentes tota nos lampade lustrat, 90 

I Nee schola nostra focum complectitur, attamen omnes 

, FhoebeiB radiis, halituque calesdmus oris ; 

Sub JoTC sic calqit proles ai^entea quondam. 

At si torrenti rabidus Canis sestuat ore, 

Mitis ab arboribus venit aura et temperat sestimi. 95 

In Classes Pueros secuit veneranda vetustas ; 

Sexta locum primum, sed Classis Quinta secundmn 

Occupat, et Quartse concessa est tertia sedes ; 

Ultima quse sequitur vocitata est Quarta-secunda. 

Officium proprium sibi Lucifer omnis habebit. 100 

Si lux Solis adest, et Templum oondo sacrat. 
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Scribe notas scriptasqae tuo committe Ubello. 

Te jubet Aonias revereri Luna sorores : 

Si sis in Sext& vel Quints Classe locatos, 

Bilbilitanus olor festiva Epigrammata cantat ; 105 

Atque Bobinsoni, si sis orator, in horto 

Rhetorices yarios fas est decerpere flores ; 

Prsediaqne exspectant Ciceronis Tnscula Quintam. 

TuUius officium Qnartse prsescripsit, et illam 

Edocuit Naso doctis Annalibns annum. 110 

Tristibus ast Elegis lugeret Quarta-secunda, 

Ni dto colloquium dederit dilectus Erasmus. 

Mercurius Ubros quos Luna requirit eosdem, 

Et solet Mmesd profugi renoyare dolores, 

Atque altematim tua, Marce, yolumina yolyit. 115 

Si modo lux aderit Martisye Joyisye serena, 
Grata Catbarini yisemus culmina montis, 
Otia Psedonomus dederit si forte petenti 
Signifer ad pueros mittatur ut' annulus, seqiiam 
Aureus ad Montes^ ad Prata potentiam eundi 120 

Qui gerit atque refert, et ad Aulam, cum d^tur iguis. 




Annulus at yenia obt^nta repetendus ab ipso 

' ** Annuli inscriptio : The present inscription is, 

fatmtfiv lers, ms^ve." Ce»«taUt mls( mm. 
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Est Domino Ludi ; Prsefectus toUat in altum^ 

Protinus excussae resonabunt verbere cistse. 

Turn qnoqne Centoculns noster circumspicits .... 125 

Ut modns in ludis teneatur et ordo palaestiis : 

Lnsibns in nostris etiam lex certa tenenda est. 

Ad portas igitur Prsefectus convocat Anise. 

Qnilibet ad proprinm nomen respondeat '^ Adsum.'' 

Steterit in partes^ ne sit promiscna^ turba^ 130 

(Wiccamns hand noster tali farragine gandet ;) 

Prsefecti dextrft^ Plebeii stanto sinistra ; 

Cnstodem nimi& ne garrolitate lacessant. 

Ad jnga snblinns viridantia montis eundum est : 
Incedat sodata cohors^ sociata recedat ; 135 

Atqne ita donee apex montis tangatnr^ eamns. 
Hunc hnmilis montem vallis quasi dngulns arctat; 
Haec meta est pedibns non transilienda; nee ande, 
Ne tibi sint tremulae febres^ discumbere terrse. 
Hie tamen ejecto discas bene ludere disco^ 140 

Sen pila delectat palmaria, sive per auras 
Ssepe repercusso pila te juvat icta bacillo. 
Sen pedibus calcata tuis, his lusibus uti 
Innocuis fas est ; £as est his lusibus uti^ 

Lusibus atque aliis^ quos jam prsescribere nolo. 145 

Nona domum vocat hora^ ^' domum'^ Prsefectus " eamus : 



» 



9 A word is missing here in the MS. Perhaps aptus. 
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At discincta phalanx ne nostra vagetar in arvie. 

A£ velnti glomerantur apes teatate serenfi, 
Atque ict& repetant Edvearia prisca patelli, 

Wiccamics volitainus apes post prandia rursns 150 

Ad nrideB montea ; ei tertia venerit bora 
Company sonitn Bolidaa rerocamur ad sedes. 

Cana pminosis faerit si terra capillis, 
Foraitan et tepid& conceditor ignis in Aula : 
Carbonea i^tur, si missa pecnnia, tradat 155 

Anise PnefectuB, ni sit carbone notatna. 
IgniTomens campos si Sirios nrit, eaudom est 
Ad Frata : hec foUo stipant nrgulta comanti. 
Attamen ad libros, postquam rediere, revertant, 
Pnefectnsque vigil quK sunt disceoda, docebit. 160 

Hoa Jovis ant Martis pnebet lux Candida lusua. 

Proh ! dolor, beu I Veneris lux sanguinolenta propinquat ; 
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Sanguineamque vooo^ nam si peccaveris hujus 

Hebdomadse spatio^ poenas patiere cruentas : 

Flecte genu^ puerique duo^ qui rite vocantur, 165 

Dimittent Ugulas, manibusque Ugamina solvent. 

Mseonius vates hodie dabit omina Sextse ; 

Audiet at Lyricum modulantem Qninta poetam ; 

At metamorphosi mutatur Quarta novata^ 

Cultus et in scenam venit ipse Terentius^ ore 170 

Cuncta terens lepido ; Comoedo scena paratur^ 

Cocta tamen ntdla est comedoni coena petenti : 

Et Quintae Senno vel Epistola docta legetur, 

Carmina nee Meganis recitabit docta Theognis. 

Advenit Hebdomadse lux quando novissima nobis^ 175 

Cui dedit extremus nomen Satumus, in ilia 
Verbula divini Grsece repetenda ^ NoveUi 
Classibus a primis ; aliter discenda Latin^. 
Musseus tandem Musseum visere gaudet ; 
Hesiodus sequitur^ comitatus et ille Marone, 180 

Qui Sextse Quintseque solent benedicere classi : 
Tristibus exonerat Naso prsecordia Quartse : 
Quarta secunda vetat nJTnium lugere^ propinquans 
Ni male decipiat festi lux aurea solis^ 



^ This must refer to Dean NowelVs Shortest point whicb has been much disputed. The 

CateehUm, the date of which is uncertain ; but Largest and Middle Catechism (an abridge- 

we may conclude from the mention of it here ment of the former) were not published till 

that it first appeared in K. Edward's reign — a 1570. 
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Quando domum pueri post annua festa revertunt. 

Bis sex Pnefecti Seniori a Plebe leguntur. 
Vse pueris aliis quoties male grata frequentant 
Claustra^ pererrata hsec quoties pavimenta repulsant ! 
Ut Schola, sic quondam Prsefectum Claustra reposcunt^ 
Attamen altemis vidbus^ qui promptus adire 
Si stet prse foribus peregrinus et ostia pulset. 
Si tamen incepta est Electio^ Claustra valete. 

Ad yeterem callem tandem^ mea Musa^ recede^ 
Et qualis juvet ordo Scholam^ repete ordine recto. 
Quando notam nonam vaga Gnomonis umbra recondite 
(Hoc bene cognotum per tintinnabula tempus) 
Expectant omnes jentacula, quando dederunt 
Supplice corde preces ad summi tecta Tonantis. 
Pars abit ad foricas^ et pars ascendit in Aulam ; 
Dat potum Promus^ panes Artopta ministrat. 
Consumpto pane et potu^ " descendite'^ clamat 
Aulse Prsefectus : subito descendimus omnes. 
Rursus ad undecimam pueros Schola convocat horam. 

Interest studiis incumbimus^ atque Minervse 
Nutricis mamma est teneris exposta labellis. 
Et ferme medise cum venerit bora diei, 
E Ludo Campana vocat nos parvula ad Aulam. 
Ante dbum quicunque solet benedicere mensse, 
lUe novem Sodis comitatus Sacra profatur. 
In Testamento Veteri caput alter in Aul& 



185 



190 



195 
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Clarft voce legit, qui Bibliodericus inde 

Didtur ; hebdomadam propriis habet ille Camoenis. 

Prsefectus quidam qui nomen dudt ab oM 

Aulse Prsefecto bubulse cito fercula mittit : 

Inter prandendum per mensas ambulat ille, 

Et snia cum famulis defessis prandia sumit. 

Disponit pueris sua fercula : Junior istud 

Quatuor in partes cultello dividit aequo ; 

Implet et Lie potum : piceus prope canthams astat. 

Cum bene latrantes stomachos saturavimus hisoe, 

Quas diTJ, patinis, jam Biblioclericus istam 

Advenit ad mensam, qu» dicta est mensa rotunda. 

Qua Ucet officio fimctis jentare ; decore 

Ad Dominum corpus submisso poplite flectit, 

Annuit ille caput ; mappas Lie ponit in olla. 

Turn grates agimus ^, Psalmum canimusque vidssim. 

His actis iterum revocant ad seria Musse. 
Fragmenta in gremium turbse fundantur anilis. 
Prandia jam Servi capiunt, capiuntque Choristse. 

Opsonator emit nobis quodcunque necesse est ; 
Qui coquit humorem cereali munere, potum 
Qui fadt inde, solet sodo gaudere secundo -, 
Hortorum custos, Artopta, molarius unus. 
Janitor, et Lanio, Pistor, Suppromus, Agaso, 
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See below, p. 29. 



GOLLEOIATA SCHOLA WICCAMICA WINTONIENSI. is 

Squalidus at numerum c&piet nbi Lixa aecundam, 285 

Uqus qui mand&t quadras. Anus una culinte : 




Hob stipe commerit& geminus Bursarius implet. 

Tempore at sestiTO data comessatio nobis, 
Q.uando hone trinse pan dimi^ata relapsa est. 
Si modo sedantur sitientia guttura potu, 
Protinus ostenduut pueri sua penaa magistro ; 
Si tamen omittant, dat oomina Clasdcos homm. 
Campanella sonat si quinta advenerit hora : 
Cum superis dedimua sacris gratesque preceaque, 
Dicet ite, licet, " circom" licet * " ire" precandum. 
Cffina parata vocat ; sunt fercula camis ov^se 

' 8m Bp. Keo'i MuuL Oxford cdiL p. it. 



DE COLLEGIO SEU POTIUS 

Danda, tribus pueria Bubsen'it et una patella. 

Prandeodi mores bene si cognoveris, ipse 

Hoc quoque cognoscas. Ccenatis itur ab Aula 

Ad Cameras. Paulo post tempore danda merenda. 

Cum primo octavam campana sonaverit boram, 

Exaltant anim&, psalmum cantando, Jehovam. 

Cum templum intramns sanctum, procumbimus omnes, 

Ut noa divinas bene protegat Umbo petentes. 

Ad Cameras iterum celeri pede quisque revertit, 

Et tecto capite in lecto sibi quisque qiuescit. 




Quid, queeso, memorem campanas quinque sonantes, 
Quas resonare jubet pietas, mors, atque voluptaa? 
Quid Templum memorem pictnratasque fenestras? 
Quidve tuam loquerer lautam, Cleopatra culinam ? 
Hortos Alcinoi, necnon ^iridantia Tempe 



COLLEGIATA SCHOLA WICCAMICA WINTONIENSI. 31 

Pnetereo ; Musam nee Bibliotheca gravabit : 

Atria jam dleo qtiamTis quadrangula Sunt : 

Nnlla superfiisis tingetur destera lyraphis, 

Ductus aquffi quamvis sit plumbo et poate novatus ; 265 

Combibet in cell& nullaa mea miisa lagenas. 

In Claastris remanet aec nostra Thalia sacerdos. 




Catiula iltgum ^sHagoguarum^ 



IN TEMPLO. 

Deus colitor. 

Preces 

Cum devoto animi affectu 

Peraguntor. 

Ocnli non vagaator. 

Silentioin esto. 

Nihil profaniun legitor. 

IN SCHOLA. 

Diligentift quisque utitor. 

Submisse loquitor secum^ 

Clare ad Prseceptorem. 

Nemini molestus esto. 

Orthographice scribito. 

Anna scholastica 

In promptu semper habeto. 

» Sec aboTc, p. 12. v. 77. That thi« " Table 
of Laws" is precisely the same as existed in 
Christopher Johnson's time, we hare conclu- 



IN AULA. 

Qui mensam consecrat 

Clar^ pronunciato, 

Cseteri respondento. 

Recti omnes stanto. 

Redtationes 
Intelligent^r et aptd 

Distinguuntor. 
In mensft quies esto. 

IN ATRIO, OPFIDOi AB MONTES. 

Sociati omnes incedunto, 

Modestiam prae se ferunto^ 

Magistiis ac obviis honestioribus 

Genua flectuntor^ 

Capita aperiuntor. 

Vultus^ gestus^ incessus 

Componuntor. 

siTe evidence in a metrical (Latin Hexameter) 
version of them, contained in the MS. above 
referred to, p. 4. 
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TABULA LEGUM P^D A GOGI C ARUM. 
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IN CUBICULI8. 

Noctu dormitor. 

Interdiu studetor. 

Solum cabiculoruin yerritor. 

Stemuntor lectnli. 

Mimda omnia sunto. 

Per fenestras nemo in atrium 

Prospidto. 

Contra qui faxit 

Piaculum esto. 



IN OMNI LOCO ET TSMFORE. 

Qui plebeius est 

Prsefectis obtemperato. 

Qui prsefectus est 

Legitime imperato. 

Uterque 

A mendadis, ostentationibus^ 

Jurgiis^ pugnis, et furtis 

Abstineto. 

Togam^ csterasque vestes, 

Nee dissuito nee lacerato. 

Patrium sermonem fiigito^ 

Latinum exerceto. 



UMC, AVT HIS SIMILIA, SIQVANDO DBFSRANTVR, JUDICIUM DAMUS. 



€bt Cable of Zatos!, ast tt appears in tbt prtstnt 



IN TEMFLO« 

Deus colitor« 

Preces 

Cum pio animi affectu 

Peraguntor. 

Oculi ne vagantor. 

Silentium esto. 

Nihil profanum legitor. 



IN AULA. 

Qui mensas consecrat 

Clare pronuntiato, 

Cseteri respondento. 

Recti interim omnes stanto. 

Recitationes 

Intelligenter^ apte 

Distinguuntor. 

Ad mensas sedentibus. 

Omnia decora sunto. 



IN SCHOLA. 


IN ATRIO. 


Diligentia quisque utitor. 


Ne quis fenestras 


Submisse loquitor secum^ 


Saxis pilisve petito. 


Clare ad Prseceptorem. 


-ffidificium neve inscribendo 


Nemini molestus esto. 


Neve insculpendo deformato. 


Orthograpbice scribito. 


Neve operto capite 


Arma scbolastica 


Neve sine socio 


In promptu semper habeto. 


Coram magistris incedito. 


■" The precise date of this revised venion 


and 1798, the date of Dr. Milner's more 


of the Laws is not known. But we may con- 


elaborate ** History and Survey ;" the latter 


clude it was put up sometime between 1773, 


containing the present, the former the more 


the date of the anonymous "History and 


ancient, and we may presume itriginal version. 


Antiquities of ^Winchester," in 2 vols. 12mo., 





THE TABLE OF LAWS, &c 
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IN CUBICULIS. 

Omnia munda sunto. 
Vespere studetor. 
Noctu quies esto. 

IN OPFIDO AD MONTEM. 

Sociati onmes incedunto. 

Modestiam pro se feronto. 

Magistris ac obviis honestioribua 

Capita aperinntor. 

Vultus gestus, incessus 

Componnntor. 

Intra terminos apud montem 

Prsescriptos 
Quisque se contineto. 



IN OMNI LOCO ET TEMPORE. 

Qui Plebeius est 

Pnefectis obtemperato. 

Qui Prsefectus est^ 

Legitime imperato. 

Is ordo vitio careto. 

Cseteris specimen esto. 

Uterque a pravis omnibus 

Verbis factisque 

Abstineto. 

Haec aut his similia 

Qui contra faxit^ 

Si quando deferantur 

Judicium damns. 



FEBUS EXACnS NEMO DOMI IMPUNE MOBATUB. 



EXTRA COLLEGIUM ABSQUE TENIA EXEUNTSS TEBTIA VICE EXPELUMUS. 



Sot Bintt aut StfiCceUt^ iUanet ^orst Certta CsHt % 



MiTRA pednmquje potens hsec verba " Aut disce^^ coronat ; 

At comugrapliiuia gerit '' Aut discede*' vel ensem ; 

Vindicat at teneram dbimet sors tertia yirgam. 

Tres tibi, parve puer^ sed quam vis, elige sortem. 

Si tibi prima placet^ si fellea pocula^ Phoebus 

Quse dabatj ore bibas^ ut vult Latous, hianti^ 

Ut Praesul fueris^ Mitr&que Pedoque notescit. 

Tetrica displiceant rigidi si verba Magistri^ 

Vel grave pensorum pondus^ discedere fas est. 

Si sub vexiUis Martis^ non Palladis, ibis^ 

Terribilem gladium dabit hie tibi mums ; abesto. 

Si curvae placeant leges^ strepitusque forensis 

Et comugraphium paries concedit ; abesto. 

Discere sin non vis^ nee vis discedere^ csedi 

Tertia sors jussit^ virgamque afiSxit acerbam. 

" See above, p. 12, v. 79. These Terses are and are also, we may conclude, the produc* 
derived from the same MS., above referred to, tion of Christopher Johnson. 




*fc.aciu> 



Cfie f^alU 
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m-JL. 




"^^fel 




^ratiarum actio. 



f&att Cftium. 



Bbnedic nobis, Domiue Deus ! atque iia donia Tula, qtue de Tua largi- 
tate Btunus Bumturi, per Jesam Christum, Domioiim noatrum. Amen. 



$osi dtfbum. 

Agihvs Tibi gratias, Omnipoteus Deus t pro his et aniverais donis 
Tuis, quffi de Tua largitate accepimos, Qui nvis, et regoas, et es Deoa in 
asecula ssculorum. Amen. 

Tz de Profundis, summe Rex ! 
Jehovah ! supplex invoco. 
Intende Tod supplicia ; 
Ad Te precantem auspice. 



30 



6RATIARUM ACTIO. 



Delicta sd peccantiimi 
Severos observayeris, 
Qtiis sostinebit impins ? 
Piusye quia non deficit ? 

At lenitas patema Tibi ; 
Hinc Te yeremur filii : 
Te sustinemur imico^ 
A luds orto sydere. 
Fidudam tantamque spem 
In Te reponit Israel^ 
Tuo^ Deiis^ Qui sangnine 
Peccata mundi diluis. 

Deo Patri sit gloria;, 
Ejusque soli Filio; 
Sanctissimo cum Spiritu, 
In sseculorum ssecnla. 

® ratio. 
Omnipotens et sempiteme Deus ! Qui tarn es laudandus pro defunc- 
tis^ quam orandus pro yiyentibus ; agimus Tibi gratias pro Fundatore 
nostro GuLiELMO ns Wtkbham^ reliqnisque^ quorum Benefidis hie ad 
Pietatem et ad Studia literarum alimur^ rogantes^ ut nos^ his donis Tuis 
ad Nominis Tui honorem recte utentes^ ad Resurrectionis Tuse gloriam 
perducamur immortalem^ per Jesum Christum, Dominum nostrum. 
Amen. 



®ratiarum ^ctfo^ tempore dUctioni?. 



Benebic Hobis^ Domine Deus^ atque lis donis Tuis quse de Tua largitate 
sumus sumturi^ per Jesmn Christmn^ Bominum nostrum. Amen. 

^o%t (iDibttm. 

Bs.NEDiCTU8 sit Deus in donis Suis. 

Bjssp. Et sanctus in omnibus operibus Ejus. 
Adjutorimn nostrum est in nomine Domini. 

Besp. Qui fecit emlum et terram. 
Sit nomen Domini benedictum. 

Besp. Ex hoc nunc usque in scBCula SiBcuhrum, Amen. 

®ratto. 

AoiMUs Tibi gratias^ Omnipotens Deus, pro Fundatore nostro Guli- 
ELMO BE Wtkeham, reliquisque, quorum benefidis hie ad pietatem et 
ad studia literarum alimur, rogantes, ut nos his donis Tuis ad Nominis 
Tui bonorem recte utentes, ad resurrectionis tiue gloriam perducamur 
immortalem, per Jesum Christum, Dominum nostrum. Amen. 

Fac Begem salvum, Domine ; da pacem in diebus nostris, et exaudi 
nos in die qnocunque invocamus Te. Amen. 



BttUe Bomtttn. 



C0NCINAMU8, O sodales^ 
Eja ! quid silemus I 

Nobile canticom, 

Bulce melos^ domum, 
Bulce dommn resonemns I 

CHOBUS. 

Domum^ domum^ dulce domtiin, 
Dommn, donmm, dulce dommn, 
Dnlce, dulce, dulce, domum, 
Dulce domum resonemus ! 



Appropinquat, ecce, felix 

Hora gaudiorum : 
Post grave tedium 
Advenit omnium 

Meta petita laborum. 

Domum, &c. 



r 






Btilre Bo mum. 






CoME^ companions, join your voices, 
Hearts with pleasure bounding ; 

Sing we the noble lay, 

Sweet song of holiday, 
Joys of home, sweet home, resounding. 

CHORUS. 

Joys of home sing; home, sweet home, sing; 
Joys of home sing ; home, sweet home, sing ; 
Sweetly, sweetly, sweetly home sing ; 
Joys of home, sweet home resounding. 



See, the wish'd-for day approaches, 

Day with joys attended : 
School's heavy course is run. 
Safely the goal is won, 

Happy goal, where toils are ended, 

Joys of home, &;c. 
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DULCE DOMUM. 

Musa^ libros mitte, fessa, 

Mitte pensa dura^ 
Mitte negotium^ 
Jam datur otium^ 

Me mea mittito cura. 

Domiim, &c. 

Ridet annus^ prata rident i 

Nosque rideamus : 
Jam repetit domiim 
Daulias advena ; 

Nosque domum repetamus. 

Domum^ &c. 

Heus ! Rogere, fer caballos ; 

Eja^ nunc eamus ; 
Limen amabile^ 
Matris et oscula 

Suaviter et repetamus. 

Domum, &c. 

Concinamus ad penates^ 

Vox et audiatur ; 
Phosporel quidjubar, 
Segnius emicans, 

Gaudia nostra moratur? 

Domum^ &c. 



\. 



DULCE DOMUM. 
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Qiiit^ my weary muse, your labours, 
Quit your books and learning ; 

Banish all cares away, 

Welcome the hoKday, 

Hearts for home and freedom yearning. 

Joys of home, &c. 

Smiles the season, smile the meadows. 

Let us, too, be smiling : 
Now the sweet guest is come, 
Philomel, to her home. 

Homeward too our steps beguiling. 

Joys of home, &c. 

Roger, ho ! 'tis time for starting. 

Haste with horse and traces ; 
Seek we the scene of bliss. 
Where a fond mother's kiss 

Longing waits her boy's embraces. 

Joys of home, &c. 

Sing once more, the gate surrounding. 

Loud the joyous measure ; 
Lo ! the bright morning star 
Slow rising from afar 

StiU retards our dawn of pleasure. 

Joys of home, &c. 
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DIE RKCESSIONIS, ANTE FESTUM PENTBCOSTES. 

Jam liicis orto sydere, 
Demn precemur supplices^ 
Ut in diurnis actibus 
Nos aervet a nocentibus. 

Linguam re&aenans temperet^ 
Ne litis horror insonet ; 
ViBUin fovendo contegat^ 
Ne yanitates hauriat. 

Sint pura cordis intima^ 
Absistat et vecordia : 
Camis terat superbiam^ 
Potus cibique parcitas. 

Ut cum dies abscesserit^ 
Noctemque sors reduxerit^ 
Mundi per abstinentiam^ 
Ipsi canamus gloriam. 

Deo Patri sit gloria^ 
Ejusque soli Filio^ 
Cum Spiritu Paracleto^ 
Et nunc, et in perpetuum. 



ON THB DAY OF BREAKING UP FOR THE SUMMER"* HOLIDAYS. 

Now that the Day-star doth arise^ 
Beg we of Gt>d with humble cries 
Hurtful things to keep away. 
While we duly spend the day. 

Our tongues to guide so that no strife 
May breed disquiet in our life ; 
To shut and close the wandering eye 
Lest it let in vanity : 

To keep the heart as pure and firee 
From fond and troubled phantasy ; 
To tame proud flesh, while we deny it 
A full cup and wanton diet : 

That when the day-light shall go out, 
Time bringing on the Ught about. 
We by leaving worldly ways 
May in silence sing Ood's praise. 



" Sung alto, at well as the preceding 
aong, on certain occasiona in the Hall. See 
'< Christian Boyhood," vol. i. p. 127; vol. ii. 
pp. S04, 81 1. Thia tranalation is taken from 
Bp. Coain'B Devotions for Matins. An earlier 
one nuiy be seen in King Henry's Primer, 



1545. Both translations are without the 
Doxology. 

** The Holidays, now at Midsummer, used 
to be at Whitsuntide. This will account for 
the Latin title on the opposite page. Com- 
pare ** Dulce Domum," verse 4. 



€ffifiit^ 



SERVI COLLEGIATI 



EFFIGIBH SEBYI SI VIS SPEOTABE PROBATl, 

QUISQTJIS ES, OJEC OCITLOS PASCAT IMAGO TU08. 
PORCmUM OS QUOCUNQTJE CIBO JEJXmiA SEDAT, 

CE&VTJS HABET CELERES IRE^ REDIRE^ PEDES. 
L£VA DOCET MULTUM TOT REBUS OXUSTA LABOREM, 

VESnS MXTNDrnEK, DEXTERA APERTA FIDEH. 
DAT PATIENTEM ASIXUS DOMINIS JUROAKTIBUS AUREH ; 

H^C SERA CONSIUUH, N£ FLUAT, ARGTA P&EHIT. 
ACCINCTUS GLADIO, CLYPEO MUNTTUS, ET INDE 

TEL SE VEL DOMINUM QUO TUEATUR, HABET. 



portrait 



OF A COLLEGE SERVANT. 



A TRUSTY servant's PORTRAIT WOULD YOU SEE, 
THIS EMBLEMATIC FIGURE WELL SURVEY. 
THE porker's snout NOT NICE IN DIET SHEWS ; 
THE PADLOCK SHUT^ NO SECRET HE^IX DISCLOSE. 
PATIENT, THE ASS, HIS MASTER's RAGE WILL HEAR ; 
SWIFTNESS IX ERRAND THE STAGES FEET DECLARE. 
LOADEN HIS LEFT-HAND APT TO LABOUR SAITH ; 
THE VEST, HIS NEATNESS, OPEN HAND, HIS FAITH. 
GIRT WITH HIS SWORD, HIS SHIELD UPON HIS ARM, 
HIMSELF AND MASTER He'lL PROTECT FROM HARM. 



Ztt CrufitB *erbant. 
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C t) e C Ij a m t) e r s(« 



\ 



o 



This and the foUowing Psalm have continued to be printed in 
the little book of Graces &c. used at Winchester College, but it 
is some time since they have ceased to be sung^ or publicly 
used. They are the Latin Psalms to which fusion is made in 
Christopher Johnson^s verses, (see above p. 10, v. 41, and p. 20. 
V. 252,) as daQy sung in the Chambers at that time; and they 
may be found in a small anonymous volume, entitled Preces, gram-^ 
maticaUa gtuedam, Rhetarica brevis, printed at Oxford in 1616, and 
drawn up by Dr. Hugh Robinson, the then Head Master of 
Winchester, where their title is Psalmi in Cubiculo MattUini, and 
Psalmi Vespertini, which leaves no room for doubt concerning 
their use. In a copy of that volume which belonged to Dr. 
Warton, and is now preserved in the CoDege Library, there is 
a note affixed to the Morning Psalms with the words " StiU used,^' 
written by the Doctor's hand in the margin. Dr. Warton was 
Head Master from 1766 to 1793; so that we may conclude it 
was not till quite the end of the last century, or the beginning 
of the present, that the singing of these Psalms in the Chambers 
was discontinued. On the practice of singing Psalms in the 
Chambers see also Bp. Ken's Manual, p. 21. 
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9s(almus( inatutinns(. 



AoiTE ! cantemus Jehovse : et clangamus Bupi salutis nostrse. 

Eamus ante fadem Ejus^ cum gratianim actione: et cum psalmis 
clangamus £i. Ps. xcv. 

Benedicat anima nostra Jehovie : ne obUviscatur benefidorum Ejus. 

Qui condonat omnes iniquitates nostras: et Qui medetur omnibus 
morbis nostris. 

Qui vindicat e fovea vitam nostram : et Qui circumtegit nos benig- 
nitate et commiserationibus. 

Fadt quae justa sunt^ Jehovah : et Judex est omnibus oppressis. 

Notas fedt vias Moysi : et posteris Israelitibus actiones suas. 

Misericors et gratiosus est Jehovah: longanimis et multa benig- 
nitate. 

Non in setemum litigat : nee in saeculum iram asservat suam : 

Non secundum iniquitates nostras fadt nobis: nee secundum ini- 
quitates nostras refert nobis. 



g2 



44 PSALMUS MATUTINUS. 

Sed quam alti sunt coeli supra terram : tarn longa est benignitas 
Ejus erga timentes Ipsum. 

Quam longe est oiiens ab occidente: tarn longe amovit a nobis de- 
fectiones nostras. 

Ut miseretur pater filiorum : sic miseretur Jehovah timentium Ipsum. 

Nam Ipse cognovit figmentum nostrum: et meminit pulverem esse 
nos. 

Et ipsius mortalis dies foeno similes esse : sicut flos agri^ sic florere 
ipsum. 

Cum ventus pervadit^ mox non esse: neque cognovit amplius locum 
suum. 

At benignus est Jehovah in saeculum : est justitia erga filios filiorum. 

Erga observantes fsedus Ipsius : et memores mandatorum ad faci- 
endum ea. 

Jehovah in coeUs stabilivit sohum Suum : et Ipsius regnum dominium 
habet. Ps. dii. 

Benedicite^ omnia opera Ejus : et benedicat anima nostra Jehovse. 

Gloria Patri et Filio^ Spiritui et Sancto: Sicut erat in principio^ 
sic nunc est^ et semper erit^ in sscula saeculorum. Amen. 



9s(almus( C?es(pertinus(. 



ExALTABiMUS Te, Deus ! noster Rex: et benedicemus Nomini Tuo 
in sseculum sempitemum. 

Quotidie benedicimus Tibi: et laudabimus nomen Tuum in saecu- 
liun sempiternum. 

Magnus est Jehovah^ et landandus valde: et magnitudinis Suse non 
est pervestigatio. 

Greneratio generationi laudibus commendabunt opera Tua : et omni- 
potentiam indicabunt. 

Misericors et gratiosus est Jehovah : longanimis et multa benignitate. 

Bonus est Jehovah omnibus viis Suis : et Justus in omnibus operibus 
Ejus. 

Appropinquus est Jehovah omnibus invocantibus Ipsum : omnibus^ 
qui invocant Ipsum fide. 

Et placidum timentibus Se efficit : et vociferationes audita et salutem 
dabit iis. 



46 PSALMUS VESPERTINUS. 

Servat Jehovali omaes timeates Ipsum : omnes vero improbos perdit. 

LaudatioDem Jehovae eloquetur oa aostnim ; et beaedicet aoima 
nostra Jeliovce. Pa. xlv. 

Gloria Patri, et Pilio, Spiritui et Sancto : Sicut erat in principio, 
sic nunc est, et semper erit, in sfficula sseculorum. Amen*. 



* It may be rematked thai ihe (nditional nince that ^me levenl >erbal alwrationi (nol 

veniuD of th«e Paclina, which is here re- all of them, it would ieem. Tot the batterj, 

printed, differs greatly fiain the Vulgate, nor betidei Ihe omiaaion ot three Tenei in the 

doea it agree exactly with that which ia found llomiiig faalm, and of (wo in the Etening. 
in Dr. Robinson'* volume, having received 




%xt9i ^vmni 



AD USUM 



^ct)olattum ^naEtccamtcontni 



OLIM 



ANGLICE COMPOSITI, 



NUNC 



LATINE REDDITI. 



dtddtncnvrtt cai vov^crovyrcr covrovr ^aX/AoU, xai vfivoit, 

Koi ^dair VPtvfMariKaU. 
S. Paul, Col. iii. 16. 




The following Hymos were composed by Bp. Ken, 
aud first published at the end of his Manual of Prayers, 
"for the use of the Scholars of Winchester College." 
They are placed here because it is probable they were 
intended to be sung in the Chambers. 



OMNIBUS^ 



PR^CIPUE WICCAMICIS, 



VIRIS PUERISQUE 



QUI 



MEHORIAM REYERENDISSIHI PATRIS 



THOMiE KEN, 

VENERATIONE, AMORE^ GRATIA 
PROSEQUTJNTUR, 



HJEC QUALIACUNQUE SUBSECIVI TEMFORIS HEDITAMENTA 



DICAT DEDICATQUE, 



IISDEM 



OMNIA V0LEN8, ''PRiETER VINCULa/' 



KENNI SIMILUMA, 



C.W. 



H 



21 inorntng ^pmtti 



AwAKB^ my soul, and with the son. 
Thy daily stage of duty run : 
Shake off dull sloth, and early rise. 
To pay thy morning sacrifice. 

Thy precious time misspent, redeem ; 
Each present day thy last esteem : 
Improve thy talent with due care : 
For the great day thyself prepare. 

In conversation be sincere. 
Keep conscience as the noon-tide clear 
Think how all-seeing Qod thy ways. 
And all thy secret thoughts surveys. 



By influence of the Ught divine. 
Let thy own light to others shine ; 
Reflect all heaven's propitious rays. 
In ardent love, and cheerful praise. 



r 
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^pmnus( inatnttnus(. 



Sol oritur^ tuque o ! simul expergiacere^ vitse 
Cuniculo accingi^ Mens mea^ prompta tuae : 

Excute desidiam^ et^ thalamo gavisa relicto, 
Fer matutinafl^ debita sacra, preces. 

Quod male degisti, redimas bene tempus ; et horse^ 
Quae datur in prsesens^ dona, suprema putes : 

Quicquid babes usu, cave ne sme fcenore reddas^ 
Cum veniet summo Creditor Ipse die. 

Nil conscire tibi, puram servare memento, 
Qualis ubi in medio Sol nitet orbe, fidem : 

Omnia Qui cemit, sdto te cemere totum. 
Quae facis, et tacit& qu» tibi mente latent. 

Prsetendas aliis, quam tu spiramine dii 
Luminis accensam ceperis ipse, f acem ; 

Quantaque de coelo tibi lux, referendus ab ipso 
Tantus amor Fratri, gratia tanta Deo. 
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52 A MORNING HYMN 

'Wake, and lift up thyself, my hearty 
And with the Angels bear thy part, 
Who all night long unwearied sing. 
High praise to the Eternal King. 



I wake, I wake : ye heavenly Choir, 
May your devotion me inspire. 
That I like you my age may spend. 
Like you may on my God attend. 



May I like you on God delight, 
Have all day long my God in sight, 
Perfonn like you my Maker's wiD, 
O may I never more do ill. 

Had I your wings to heaven I'd fly. 
But God shall that defect supply ; 
And my soul wing'd with warm desire 
Shall all day long to heaven aspire. 



All praise to Thee, who safe hast kept. 
And hast refiresh'd me whilst I slept : 
Grant, Lord, when I from death shall wake, 
I may of endless light partake. 



HYMNUS MATUTINUS. 
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Erige te^ excusso^ te promptins erige^ soinno^ 
O ! anima, Angelids consocianda Clioris^ 

Qui nocte haud cessant^ neque lassft voce canentes^ 
^tem& Sternum toUere laude Deum. 



Excutio soinnum^ excutio : mihi vestra^ Supemi, 
Vox sit adoranti^ vox animusque^ Chori ; 

Ut^ vobis similis^ degam felidter seyum, 
Ut, similifl vobis^ obsequar usque Deo. 



Unica^ Qui vobis^ mihi sit Deus Ille yoluptas ; 

Visus qui yobis^ sit Deus usque mihi : 
Quse jubet Ille^ pari yobis studio exsequar ; Ille 

Quae yetat^ efPagiam religione pari. 



Quid? si Vobiscum cupienti ascendere ccBlum 
Nulla^ meum corpus quse leyet^ ala datur ; 

At mihi mens ales frarente cupidine coeli 

Nunquam non (Domino dante) supema petet. 



Laus Tibi^ Cui laus est tenebris senr&sse jacentem, 
Et somno fessum me recreasse, Deus : 

O ! mortis gelida quando expergiscar ab umbr&^ 
Da mihi Lux yeniat^ non abitura^ Tui I 
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A MORNING HYMN. 

I would not wake, nor rise again. 
Even heaven itself I would disdain, 
Wert Thou not there to be enjoy'd. 
And I in hymns to be employed. 



Heaven is, dear Lord^ where'er Thou art ; 
O never then from me depart : 
For to my soul, 'tis Hell to be. 
But for one moment void of Thee. 



Lord, I my vows to Thee renew ; 
Disperse my sins as morning dew : 
Gruard my first springs of thought and will. 
And with Thyself my spirit fill. 



Direct, control, suggest this day. 
All I design, or do, or say; 
That all my powers with all their might 
In Thy sole glory may unite. 



Praise God firom whom all blessiiigs flow ; 
Pndse Him, aU creatures here below ; 
Praise Him above, ye heavenly host ; 
Praise Father, Son, and Holy Ghost. 



iHYMNUS MATUTINUS. 

Non aM meroede volo expergisder; ipsum 

Coelorum nolo despidoque decfos^ 
Te nisi deinde firoar, nid Te redivivas ibidem 

Usque vacans bymnis prosequar usque novis. 
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Quit Tu es cunque^ Deus^ coelum est^ carissime ; cesium 
Ml prsesto est^ animum Te retinente meum : 

O ! semper teneas ! — quod si inde vel unius absis 
Momenti punctum, (proh I dolor !) Oreus adest. 



Exaudi : qvm vota prius, meminique novoque ; 

Tuque^ novum ut rorem^ discute fiEu:ta secus : 
Custodi imde fluit quicquid versoque voloque ; 

Cordaque^ queis spiro^ fac mea plena Tui. 



Hdc tu quse meditanda mihi^ fadenda, loquenda, 

Dirige^ refrsna, praedpe cuncta die ; 
Ut Gunctse vires animoque et corpore toto 

Hoc unum, hoc, placeat quod Tibi, semper agant. 



Tollite laude Deum, Qui dat quibus utimur omnes ; 

Omnes Terrigense, tollite laude Deum ; 
Agmina, laude Deum, Coelestia, tollite ; Patrem 

Natum, Sanctam Animam/ tollite laude Deum. 



9[n O^bening ^pmn. 



All praise to Thee^ my God, this nighty 
For all the blessings of the light ; 
Keep me, O keep me. King of kings, 
Beneath Thy own Almighty wings. 



Forgive me. Lord, for Thy dear Son, 
The ill that I this day have done ; 
That with the world, myself, and Thee, 
I ere I sleep at peace may be. 



Teach me to live, that I may dread 
The grave as little as my bed ; 
To die, that this vile body may 
Bise glorious at the awftil day. 



O may my soul on Thee repose, 
And may sweet sleep mine eyelids close ; 
Sleep that may me more vigorous make, 
To serve my God when I awake. 



^pmnus; ^es(pertinas(. 



Nox redit ; et lucis cepi bona quanta peractse^ 
Tanta Tibi laus est jam referenda^ Deus ; 

Nox operit terras ; — Tu me tueare sub alls, 
Rex regum Omnipotens^ O ! tueare^ Tuis. 



Da mihi^ per Te carum^ oro, Deus Optime, Natum, 
Da yeniam^ hoc feci quod male cunque die ; 

Ut somno^ mecum recubans concorditer ipso 
Cum Fratre et Tecum^ non sine pace fruar. 



Te duce^ sic Tiyam^ moribunda ut membra sepulchro 
Non pejus metuam qu&m dare fessa toro ; 

Te duce^ sic moriarj tandem bsec ut vilia membra 
Sui^ant borrifico splendida facta die. 



O ! mea mens curis in Te requiescat abactis^ 
Lumina nee recreet Te sine clausa sopor ; 

Quin recreet sopor; ut renovato corpore jussa 
Cras faciam Domino promptitis inde meo. 



68 AN EVENING HYMN. 

When in the night I sleepless lie. 
My soul with heavenly thoughts supply 
Let no ill dreams disturb my rest. 
No power of darkness me molest. 



Dull sleep of sense me to deprive ! 
I am but half my time alive : 
Thy faithful lovers, Lord, are grieVd 
To lie so long of Thee bereaved. 

But tho^ sleep o^er my firailty reigns. 
Let it not hold me long in chains ; 
And now and then let loose my heart. 
Till it an Hallelujah dart. 



The faster sleep the senses binds. 
The more unfettered are our minds : 
O may my soid from matter free. 
Thy loveliness unclouded see ! 



O when shall I, in endless day. 
For ever chase dark sleep away ; 
And hymns with the supernal choir. 
Incessant sing and never tire. 



HYMNUS VESPERTINUS. 

Noctumis jaceo si quando insonmis in boris^ 
Sancta animo inspires Tu meditanda meo : 

Nulla meam tnrbent insomnia lasva qnietem; 
Infema officiant Niimina nulla mihi. 
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Ah ! piget^ ah I somni^ qui nil sentitve^ sapitve ; 

Dimidium Tit» vix ego vivo meie: 
Quid ? qui Te constanter amant^ Pater Optime^ mosrent 

Orbos tain longum se jacuisse Tui. 



Quod si (tanta mei levitas) sopor occupat^ at me 
Ne vinctum teneat ferreus ille diu ; 

Sitque ubi cor vigili compagibus evolet b\&, 
" Halleluia/' pio donee ab ore vibret. 



Somnus habet quanto religatos firmior artus^ 
Tanto mens firuitur liberiore fiiga : 

O ! si animus^ membrorum exuta mole^ sereni 
Perspiciat Vultus gratia quanta Tui ! 



O ! quando^ setemum somni caligine puls&j 

Mi liceat nullo duoere fine diem ; 
Et neque cessantem^ neque lassa voce canentem 

Hymnos Angelicis concelebrare Choris ! 
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AN EVENING HYMK. 

O may my Gruardian, while I eJeep, 
Close to my bed his vigils keep ; 
His love angelical instil. 
Stop all the avenues of ill. 

May He celestial joy rehearse. 
And thooght to thought with me converse ; 
Or in my stead, all the night long, 
Sing to my Ood a grateful song. 

Praise God from whom all blessings flow ; 
Praise Him, all creatures here below ; 
Praise Him above, ye heavenly Host ; 
Praise Father, Son, and Holy Ghost. 




HYMNUS VESPERTINUS. 
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O ! Sacer lUe meus^ trado dum membra sopori^ 
Appositus Gustos excubet ante tormn ; 

Cordibus Ille suum nostris inspiret amorem^ 
lUe mali in terns qnicqnid, adire vetet. 



Ille etiam repetens coelorom gaudia narret^ 
Et mihi det sensis consona sensa snis ; 

Aut pro me^ fallens noctem^ qukm longa^ canendo^ 
Instauret Nostro carmina grata Deo. 



Tollite laude Deum^ Qui dat qtdbus utimur omnes ; 

Omnes Terrigense^ toUite laude Deum ; 
Agmina^ laude Deum^ Coelestia^ tollite ; Patrem^ 

Natum, Sanctam Animam^ tollite laude Deum. 




a Mitinifit)t l^pmn. 



Mt OroA, now I from sleep awake^ 

The sole possession of me take : 

From midnight terrors me secure ; 

And guard my heart from thoughts impure. 



BlessM Angels ! while we silent lie^ 
You Hallelujahs sing on high ; 
You joyful hymn the ever-Bless'd, 
Before the throne, and never rest. 



I with your choir celestial join. 
In oflFering up a hymn divine : — 
With you in heaven I hope to dwell. 
And bid the night and world farewell. 



My sold, when I shake off this dust. 
Lord, in Thy arms I will entrust : 
O make me Thy peculiar care ; 
Some mansion for my soul prepare. 



^pmnus; ff^ottntnui. 



Frotinus excussi nunpentem vincula somni 
Tu solus capias me teneasquej Deus : 

Noctumis prsesta tutiim a terroribus ; et cor 
Ne quicquam impuri tentet inire^ cave. 



Angelici, Vobis^ nos muti ut stemimur^ unum 
" Halleluia'' optis est ingeminare^ Cbori ; 

Vos, coram Solio^ Benedictum-semper ovantes 
(Nee mora^ nee requies) toUitis ore Deum. 



Ipse ego dia^ cboris cupiens accedere vestris^ 
Carmina^ quae possum, qualiacunque fero : 

Vobiscum, spero, mibi coelum babitare licebit, 
Et " longum, TeDus/' dicere, " Noxque, vale/' 



Ipse animum, Deus, boc exutum pidveris, ulnis 
Committam (gremio Tuque reconde) Tuis : 

O I Tibi cura mei sit, maxima cura ; meoque, 
Te prsebente, Animo certa parata domus ! 



64 A MIDNIGHT HYMN. 

Give me a place at Thy saints' feet^ 
Or some fall'n angeFs vacant seat : 
I'll striTC to sing as loud as they^ 
Who sit above in brighter day. 



O may I always ready stand. 
With my lamp burning in my hand ; 
May I in sight of heaven rejoice, 
Whene'er I hear the Bridegroom's voice. 

All praise to Thee in light array' d, 
Who light Thy dwelling-place hast made 
A boundless ocean of bright beams, 
From Thy aU-glorious Gk>dhead streams. 



The sun in its meridian height 

Is very darkness in Thy sight ! 

My soul, O lighten and inflame, 

With thought and love of Thy great name. 



Bless'd Jesu, Thou on heaven intent, 
Whole nights hast in devotion spent ; 
But I, frail creature, soon am tir'd. 
And all my zeal is soon expir'd. 



HYMNUS NOCTURNUS. 
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Sanctorum ante pedes da quo me stemere possim^ 
Decideritve (nefas I) Angelas iinde^ locum : 

Si licet^ baud illis pleno minus ore sonabo^ 
Qui fulgente magis luce supema tenent. 



Dum vivOj usque mei propria statione manentis 
Prteferat accensam lampada prompta manus ; 

Ut^ cum prima avidas vox Sponsi advenerit aures^ 
Aspidam coelum^ prsecipiamque^ meum. 



Latis Tibi^ laus omnis^ Tibimet circumdare vestem 
Cui placitum est lumen^ lumen babere domum : 

Clarorum Oceanus radiorum^ finibus expers, 
Exundat^ Deitas^ Vertice^ Sancta^ Tuo. 



Sol ipse ardescens medio nitidissimus orbe 

Fit mera caligo^ lux ubi visa Tui : 
O ! animum illustra^ Tuque Ipse accende^ Ter-amplum 

Ut purft Nomen noscat ametque fide. 



Tu mentem intentus coelo^ Sanctissime Jesu, 

Tu totas noctes in prece totus eras ; 
At mibi^ quse nostra est levitas^ cit6 prseterit omnis 

Fervor, deficiunt verba, fatiscit amor. 



66 A MIDNIGHT HYMN. 

My soul, how canst thou weary grow. 
Of antedating bliss below : 
In sacred bymns^ and heavenly love, 
Which wiD eternal be above. 



Shine on me, Lord ; new life impart ; 
Fresh ardours kindle in my heart : 
One ray of Thy all-quick'ning light 
Dispels the sloth and clouds of night. 

Lord, lest the tempter me surprise. 
Watch over Thine own sacrifice ; 
All loose, all idle thoughts cast out ; 
And make my very dreams devout. 



Praise God, from whom all blessings flow ; 
Praise Him, all creatures here below ; 
Praise Him above, ye heavenly Host ; 
Praise Father, Son, and Holy Ghost. 



HYMNUS NOCTURNUS. 

Hei mihi ! nonne pudet lassam torpesoere mentem, 
Gaudia cum superi prsecipienda Cliori ; 

Cum sacrisque yacare bymnis^ et tempus amori. 
Quails in 8ethere& sede perennis erit ? 
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Quin mihi Tu, Domine^ affulge ; Tu semina Titse 
Da nova; Tuque novas pectore subde faces : 

Noctis desidiam et densas scintillula nubes 
Lucis vivificse dispulit una Tuee. 



O ! Deus, incautum ne me Sacer oocupet Hostis^ 
Qui tibi devoveor, Tu mihi Tutor ades : 

Omne quod impuri^ quod vani est^ ejice ; et ipsa 
Somnia grata mihi fac mea^ grata Tibi. 

ToUite laude Deum^ Qui dat qtdbus utimur omnes ; 

Omnes Terrigense^ toUite laude Deum ; 
Agmina^ laude Deum^ Coelestia^ toUite ; Patrem^ 

Natum Sanctam, Animam^ toUite laude Deum. 
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a "^ttiflttsj." 




lauliant ali'rna dtquentetf. 



CoBDA hominuiD, Tariia tuque indulgentda votis, 

Ut jurat arbitrio fingere &ta buo ] 
Hie sibi diritias, magnoa ille optat honores, 

Rure alios modicos, otia tuta, lares. 
Me quoque (quid prohibet quod aensi voce fateri ?) 

Si^ius instabilem sors alieua movet. 
O, si pneteritam liceat revocare juventam, 

Iq sextft camera Junior esse velim ; 
Vimine quadrifido* posito petasoque aevero, 

Lig:na addam veteri dimidiata " foco ; 

• ConE tupn, p. 9, v. 22. » Wicctmic*, " ludf-figgoL" 



LAUDANT ALIENA SEOUENTES. 



Oatift*' doctriiise qui vult mihi grandia servet. 
Ipse aed ante fores stans pner " Hora" vocem. 



■ ADuditOT (d nomen ' Oitiam,' ' 




Cte Cliajp^l* 
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Robert^ the son of William Lowth, bom on the 27th November^ 
1710, "was educated on the foundation of Winchester College, 
and there exhibited the first specimen of his poetical talents in 
his exquisite stanzas, written as he lay in bed during a thunder- 
storm. His next performance was the celebrated poem ' On the 
Genealogy of Christ/ as represented on the east window of the 
College Chapel. It was written as an ImpositUniy and published 
in 1729, while the author was still at school, and apparently from 
the Prefieu^e, without his consent or knowledge; a liberty no less 
flattering to the youthful poet, than the high and merited applauses 
with which the publication was received.^' — Remains of Bishop Lowth, 
Introd. Memoir^ p. 16. 
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THE 



<[lettealoff^ of Cfitist, 



AS IT IS REPRESENTED ON THE EAST WINDOW IN WINCHESTER CHAPEL. 



At once to raise our reVrence and delight^ 
To elevate the mind and please the sight ; 
To pour in virtue at th' attentive eye. 
And waft the soul on wings of ecstasy ; 
For this the painter's art with nature vies. 
And bids the visionary Saint arise. 
Who views the sacred forms, in thought aspires. 
Catches pure zeal, and as he gazes, fires. 
Feels the same ardour to his breast conveyed. 
Is what he sees, and emulates the shade. 



Thy strokes, great Artist, so sublime appear. 
They check our pleasure with an awful fear ; 



78 THE GENEALOGY OF CHRIST. 

While thro' the mortal line the Grod you trace^ 

Author Himself^ and Heir of Jesse's race^ 

In raptures we admire thy bold design. 

And, as the subject, own the hand divine. 

While thro* thy work the rising day shall stream, 

So long shall last thine honour, praise and name. 

And may thy labours to the Muse impart 

Some emanation from her sister art. 

To animate the verse, and bid it shine 

In colours easy, bright, and strong, as thine. 

Supine on earth an awfid figure lies. 
While softest slumbers seem to seal his eyes ; 
The hoary sire Heaven's guardian care demands^ 
And at his feet the watchful Angel stands. 
The form august and large, the mien divine 
Bespeak the founder* of Messiah's line. 
Lo ! from his loins the promis'd stem ascends, 
And high to heaven its sacred boughs extends : 
Each limb productive of some hero springs. 
And blooms luxuriant with a race of kings. 
Th' eternal plant wide spreads its arms around. 
And with the mighty Branch the mystic top is crown'd. 

And lo ! the glories of th' illustrious line 
At their first dawn with ripen'd splendors shine, 

* Jesae. 
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In David aU exprest; the good^ the great^ 
The king^ the hero^ and the man complete. 
Serene he sits^ and sweeps the golden lyre. 
And blends the prophet's, with the poet's fire. 
See ! with what art he strikes the vocal strings, 
The God, his theme, inspiring what he sings ! 
Hark — or our ears delude us — from his tongue 
Sweet flows, or seems to flow, some heavenly song. 
Oh ! could thine art arrest the flitting sound. 
And paint the voice in magic numbers bound ; 
Could the warm sun, as erst when Memnon play'd. 
Wake with his rising beam the vocal shade ; 
Then might he draw th' attentive Angels down. 
Bending to hear the lay, so sweet, so like their own. 



On either side the Monarch's offspring shine. 
And some adorn, and some disgrace their line. 
Here Amnon glories ; proud, incestuous lord ! 
This hand sustains the robe, and that the sword ; 
Frowning and fierce, with haughty strides he towers. 
And on his horrid brow defiance low'rs. 
There Absalom the ravish'd sceptre sways. 
And his stol'n honour all his shame displays : 
The base usurper youth ! who joins in one 
The rebel subject, and th' ungrateful son. 



80 THE GENEALOGY OF CHRIST. 

Amid the royal race see Nathan stand : 
Fervent he seems to speak^ and lift the hand ; 
His looks th' emotion of his soul disclose^ 
And eloquence from every gesture flows. 
Such and so stem he came^ ordained to bring 
Th' ungrateful mandate to the guilty king : 
When, at his dreadful voice, a sudden smart 
Shot thro' the trembling monarch's conscious heart. 
Prom his own lips condemned ; severe decree ! 
Had his God proved so stem a judge as he. 
But man with frailty is alloy'd by birth ; 
Consummate purity ne'er dwelt on earth : 
Thro' aU the soul tho' Virtue holds her reign. 
Beats at the heart, and springs in ev'ry vein ; 
Yet ever from the clearest source have ran 
Some gross aUoy, some tincture of the man. 

But who is he?— deep musing in his mind. 
He. seems to weigh, in Reason's scales, mankind; 

Pix'd Contemplation holds his steady eyes 

I know the sage*>, the wisest of the wise. 
Blest with all man could wish, or prince obtain. 
Yet his great heart pronoimc'd those blessings vain. 
And lo I bright gUtf ring in his sacred hands. 
In miniature the glorious Temple stands, 

b Solomon. 
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E£^ilgent firame ! stupendous to behold ! 

Gold the strong valves, the roof of bumisVd gold : 

The wandering ark, in that bright dome enshrined, 

Spreads the strong light, eternal, unconfinM : 

Above, th* unutterable glory plays, 

Presence divine ! and the fiill streaming rays 

Pour thro' reluctant clouds intolerable blaze. 

But stem oppression rends Beboam's reign ; 
See the gay prince, injurious, proud and vain ! 
Th' imperial sceptre totters in his hand. 
And proud rebellion triumphs in the land ; 
Curst with confusion's ever-firuitful spring, 
A beardless senate and a haughty king. 

There Asa, good and great, the sceptre bears. 
Justice attends his peace, success his wars : 
While virtue was his sword, and Heaven his shield, 
Without control the warrior swept the field ; 
Loaded with spoik, triumphant he returned. 
And half her swarthy sons sad Ethiopia moum'd. 
But since thy flagging piety decayed. 
And bartered God's defence for human aid ; 
See those fair laurels wither on thy brow. 
Nor herbs, nor healing arts avail thee now. 
Nor is Heaven chang'd, apostate prince, but thou. 



M 
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THE GENEALOGY OF CHRIST. 



No mean atonement does this lapse require ; 
But see the son^ you must forgive the sire : 
He, the just prince*^ — ^with ev'ry virtue blest, 
He reignM, and goodness all the man possest ; 
Around his throne fair happiness and peace 
Smoothed ev'ry brow, and smilM in eVry face. 



As, when along the burning waste he strayed. 
Where no pure streams in bubbling mazes play'd. 
Where drought, incumbent on the thirsty groimd. 
Long since had breatVd her scorching blasts around ; 
The Prophet** calls, tV obedient floods repair 
To the parch'd fields, for Josaphat was there : 
The new-sprung waves, in many a gurgling vein. 
Trickle luxurious through the sucking plain ; 
Fresh honours the reviving fields adorn. 
And o'er the desert Plenty pours her horn. 
So, from the throne his influence he sheds. 
And bids the Virtues raise their languid heads : 
Where'er he goes, attending truth prevails. 
Oppression flies, and justice lifts her scales. 
See on his arm the royal eagle stand, 
Great type of conquest and supreme command ; 
Th' exulting bird distinguished triumph brings. 
And greets the monarch with expanded wings. 

< Josaphat ^ Eliaha. 
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THE GENEALOGY OF CHRIST. 

Fierce Moab's sons prevent tV impending blow^ 
Rush on themselves, and fall without the foe. 
The pious hero vanquished Heaven by prayer ; 
His faith an army, and his vows a war. 

Thee too, Ozias, fates indulgent blest. 
And thy days shone, in fairest action drest ; 
Till that rash hand, by some blind frenzy swayed, 
Unclean, the sacred office durst invade: 
Quick o'er thy limbs the scurfy venom ran, 
And hoary filth besprinkled aU the man. 

Transmissive worth adorns the pious son*. 
The father's virtues with the father's throne. 
Lo ! there he stands : he who the rage subdu'd 
Of Amnon's sons, and drench'd his sword in blood. 

And dost thou, Ahaz, Judah's scourge, disgrace. 
With thy base front, the glories of thy race ? 
See the vile king his iron sceptre bear — 
His only praise attends; the pious heir'; 
He, in whose soul the virtues all conspire : 
The best good son, from the worst wicked sire. 
And lo I in Hezekiah's golden reign, 
Long-exil'd piety returns again; 

c Joatham. ' Hesekiah. 



83 



m2 



84 THE GENEALOGY OF CHRIST. 

Again in genuine purity she shines, 

And with her presence gilds the long-neglected shrines. 

lU-starr'd does proud Assyria's impious lord^ 

Bid Heaven to arms, and vaunt His dreadful sword ; 

His own vain threats tV insulting king overthrow. 

But breathe new courage on the genVous foe. 

Th' avenging Angel, by divine command, 

The fiery sword fiill-blazing in his hand. 

Leapt down from heaven : amid the storm he rode ; 

Marched Pestilence before him; as he trode. 

Pale Desolation bathed his steps in blood. 

Thick wrapt in night, thro' the proud host he past. 

Dispensing death, and drove the furious blast ; 

Nor bade Destruction give her revels o'er, 

'Till the gorg'd sword was drunk with human gore. 

But what avails thee, pious prince ! in vain 

Thy sceptre rescu'd, and th' Assyrian slain? 

EVn now thy soul maintains her latest strife. 

And Death's chill grasp congeals the font of life. 

Yet, see, kind Heaven renews thy brittle thread. 

And rolls fiill fifteen summers o'er thy head ; 

Lo ! the receding sun repeats his way. 

And, like thy life, prolongs the falling day. 

Tho' nature her inverted course forego. 

The day forget to rest, the time to flow, 

^ ' Sennacherib. 
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Yet shall Jehovah's servants stand secure^ 

His mercjr fixM eternal shall endure ; 

On them her ever-healing rays shall shine ; 

More mild; and bright^ and stire^ O sun^ than thine. 

At length the long-expected prince behold^ 
The last good king^ in ancient days foretold. 
When Bethel's altar spoke his future fame. 
Bent to its base at good Josiah's name. 
Blest happy prince ! o'er whose lamented urn, 
In plaintive song, all Judah's daughters mourn ; 
For whom sad Sion's softest sorrow flows, 
And Jeremiah pours his sweet melodious woes. 



But now faU'n Sion, once the fair and great. 
Sits deep in dust, abandon'd, desolate ; 
Bleeds her sad hearty and ever stream her eyes. 
And anguish tears her, with convulsive sighs. 
The mournful captive spreads her hands in vain. 
Her hands that rankle with the servile chain; 
'Till he, great chiefs I in Heaven's appointed time, 
Leads back her children to their native clime. 
Fair Liberty revives with all her joys. 
And bids her envy'd walls securely rise. 

' ZoroUbel. 
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And thou^ great lialloVd dome^ in ruin spread^ 

Again shalt lift sublime thy sacred head. 

But ah ! with weeping eyes, the ancients view 

A faint resemblance of the old in you. 

No more th' effiilgent glory of thy God 

Speaks awfiil answers from the mystic cloud : 

No more thine altars blaze with fire divine. 

And Heaven has left thy solitary shrine. 

Yet, in thy courts, hereafter, shalt thou see 

Presence immediate of the Deity, 

The Light Himself revealed, the God confessed in thee. 



And now, at length, the fated term of years 
The world's desire have brought, and lo ! the God appears. 
The heavenly Babe the Virgin Mother bears, 
And her fond looks confess the parent's cares. 
The pleasing burden on her breast she lays. 
Hangs o'er His charms, and with a smile surveys. 
The Infant smiles, to her fond bosom prest. 
And wantons, sportive, on the mother's breast. 
A radiant glory speaks Him all divine. 
And in the Child the beams of godhead shine. 



But now alas ! far other views disclose 
The blackest comprehensive scene of woes. 
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See where man's voluntary sacrifice 
Bows His meek head^ and God eternal dies ! 
Fixt to the cross^ His healing arms are bounds 
While copious Mercy streams from ev^ry wonnd. 
Mark the blood-drops that^ life-exhausting, roll. 
And the strong pang that rends the struggling soul ! 
As all death's tortures, with severe delay. 
Exult and riot in their noblest prey. 
And canst thou, stupid man, those sorrows see. 
Nor share the anguish which He bears for thee? 
Thy sin, for which His sacred flesh is torn. 
Points ev'ry nail, and sharpens ev'ry thorn. 

Canst thou ? while nature smarts in ev'ry wound, 

And each pang cleaves the sympathizing ground ! 
Lo I the blank sun, his chariot backward driven, 
Blots out the day, and perishes from heaven : 
Earth, trembling from her entrails, bears her part. 
And the rent rock upbraids man's stubborn heart : 
The yawning grave reveals his gloomy reign. 
And the cold clay-clad dead start into life again. 



And thou, O tomb, once more shalt wide display 
Thy satiate jaws, and give up all thy prey. 
Thou, earth, shalt heave, absorpt in floods of flame, 
As the last pangs convulse thy laVring frame ; 
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Wlien tlie same Ood oiuihrouded thoa shalt see. 

Wrapt in ftUl blaze of pow*r and majesty, 

Ride on the clouds ; whilst, as His chariot flies, 

The bright efiusioD streams thro' all the skies. 

Then shall the prond disBolring mountains glow. 

And yielding rocks in fiery rivers flow : 

The molten delnge round the globe shall roar. 

And all man's arts and labours be no more. 

Then shall the splendors of th' enliven'd glass 

Sink undisttngnish'd in the burning mass. 

And oh ! 'till earth, and seas, and heaven decay. 

Ne'er may that fair creation &de away ; 

May winds and storms those beauteous colours spare, 

Still may they bloom as permanent as fair, 

All the vain rage of wasting time repel. 

And His. tribunal see. Whose cross they paint so well. 




ORKlfUB .... ST DBZTRA8 TBNDAlfUS." 

Vim. Mt. zL 414. 



Ut procul umbroso pastor projectuB in antro 

Circum pascentes cemere gaudet oves, 
Et cujnsque notaiuB faciem moresque modosque 

Spectando totum discit amare gregem ; 
Sic mea yos, cari^ quoties contemplor, Alumni, 

Pectora Isetitia tangitis usque novA : 
Lastor graminese sen scena decora palaestrae 

Et ludo fervens area tonsa patet ; 
Seu matutini parvas aacendimus Alpes, 

Et duco Poenos Hannibal ipse meos. 
Sed longe ante alias oculis pulcherrima nostris 

Miranti species iUa placere solet. 
Ad sacras spectanda fores, Temploque sub ipso, 

Cum vespertinse conticuere preces. 
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Mixti inter sese pueri amplectuntur in orbem^ 
Et nulla est manui non bene juncta manus. 

O ! ego pastorum turba felidor omni^ 
O ! fortunatum terque quaterque pecus. 

Si qualis dextras jnngit pia copula^ talis 
Nectat amor cert& pectora vestra fide ! 




Ct)e l^ilU* 



"When Dr. Warton removed from Winslade to Winchester 
College, it was the custom of Mr. Warton constantly to spend 
his long vacation at Winchester with his brother. To this cir- 
comstance we owe that admirable specimen of firm, clear, and 
pure hexameter composition, the Mona Catharina" Bp. War- 
burton. See Warton's Poetical Works, vol. i. p. Ixx. 

"This poem was first edited in 1760, after Gray's Ode on Eton 
College, which was written in 1742/' Ibid., vol. ii. p. 221. 



MONS CATHARINE 



PBOPE WINTONIAM. 



p e m a. 



AUCTORE THOMA WARTON. 



iHond Catf)arina:. 



Aebii Catharina jugi quk vertice summo 
Danorum veteres fossas^ immania castra^ 
Et circumducti servat vestigia valli^ 
Wiccamicae mos est pubi celebrare pakestras 
Multiplices, passimque levi contendere lusu, 
Festa dies quoties rediit^ concessaque rite 
Otia purpureoque rubentes lumine soles 
Invitant tetriese curas lenire Minervae, 
Librorumque moras et iniqua remittere pensa. 

Ergo, Cecropiffi quales sestate coliortes, 
Siquando ceras nondumque tenacia linquunt 
Mella vagse, luduntque favis examina missa, 
Mox studio majore novos obitura labores ; 
Egreditur pullatum agmen ; camposque patentes 
Occupat, ingentisqne tenet spatia ardua clivi. 
Nee mora; quisque snos mores, animumque fateri^ 
Ingeniumque seqni, propnseque accingier arti. 
Pars aciem instituunt, et jnsto utrinque phalanges 
Ordine, et adversse positis stant sortibus alse. 
His datnr Orbicnlum metis probibere propinquis, 
Prsedpitique levem per gramina mittere lapsu : 
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Aat aliia, quorum pedibus fiducia major, 
Excubias agitare vagas, cursuque citato 
Sectari, et jam jam salient! insistere praedse ; 
Usque adeo stimulat rapidus globus ire sequaces 
Andpiti de coUe, pilseque volubilis error. 
Impete seu valido elatmn, et sublime volautem 
Sospiciunt, pronosque inhiant ex aere lapsus, 
Sortiti fortunam oculis j manibusque paratis 
Expectant propiorem, iutercipiuntque caducum. 

At pater Ichinua viridaiites vallibua imis 
Qua reficit Bailees, subdactie in marine ripa;. 
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Pars vegetos nudant artus^ et flumina saitu 
Summa petnnt : jamque altemis pladdum ictibus sequor 
In nmneram^ pedibnsque secant et remige plant& ; 
Jamque ipso penitus merguntnr gorgite, prono 
Corpore^ spumantemque lacum sub vertice torquent. 
Protinus emersis, nova gratia crinibus udis 
Nascitur^ atque oculis subito micat acribus ignis 
Lstior, impubesque gense formosius ardent. 



Interea licitos coUes^ atque otia jussa, 
Dfi indignantes, ripae ulterioris amore, 
Longinquos campos, et non sua rura capessunt. 
Sive illos (quse corda solet mortalia passim) 
In yetitum mens prona nefas^ et iniqua cupido 
Sollidtet; noyitasve trahat dulcedine mir& 
Insuetos tentare per avia pascua calles : 
Seu malint secum obscuros captare recessus^ 
Secreto faciles habituri in margine Musas : 
Quicquid erit, cursu pavitanti, oculisque retortis, 
Fit furtiva via^ et suspeetis passibus itur. 
Nee parvi stetit ordinibus cessisse, locumque 
Deseruisse datum, et signis abiisse relictis. 



5-1 noi 



Quin lusu incerto cemas gestire Minores ; 
Usque adeo instabiles animos nova gaudia lactant ! 
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Se saltu exercent vario, et luctantur in berbft, 
Innocuaave edunt pugnas, aut gramme molli 
Otia agunt fiisi, clivisque sub omniboa btereot. 
Aut Aliquis tereti ductos in marmore gyros 
Suspicieos, miratur inextricabile textum ; 
Sive iUic Lemurum populus sub nocte cboreas 
Plauserit exiguas, riridesque attriverit herbas; 
Site olim pastor fidos descripserit ignes, 
Verbaque difficib composta reliquerit orbe, 
Confiisasque notas, impressaque cespite vota. 

At JuTenis, cni sunt meliores pectore sensuSj 
Cni cordi rerum species, et dsedalus. ordo, 
Et tumuliun capit, et subUmi vertice solus, 
Quse lat^ patuere, oculos fert sin^a circum. 
CoUe ex opposite, flaventi campus arist& 
Aureus, adversoque refulgent jugera sole : 




MONS CATHARIN/E. 

At procul obscnri ductus, et rura remotis 
Indiciis, et disjuQcte jnga csnila Vectie : 
Sub pedibuB, perfuss uligine pascua dulci, 
Et tenues rivi, et sparsis froudeutia Tempe 
ArboribuB, saxoque nidi venerabile templum 
Apparet, medifi riguse convallis in umbrft. 
Turritum, a dextrft, patulis caput extulit ulmis 
Wiccamici domus alma cbori, uotiBsinia Musis : 
Nee procul ampla mAes, et eodem beta patrono, 
Ingeus delubrum, centum sublime feuestris, 




Erigitur, maguflque micant fastigia mole. 
Hinc atque bine extat vetus Urba, olim inclyta bello, 
Et muri disjecti, et propugnacula lapsa; 
Infectique Lares, Itevisqne palatia ducta 
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Auapiciis. Nequeuut expleri corda tueudo, 
Et tacitam pennulcet imago pitirima mentem. 

O felii Pueromm setas, luceaque beatie ! 
VobU dia qnies animia, et tristda vobis 
Nondum sollicitie subieront t^edia vitse ! 
En ! vobia roseo ore salus, curteque fugaces, 
Et lacrynue, aiquando, breves ; dulcesqne cacliiiuii, 
Et faciles, ultro nati de pectore, risua ! 
O fortunati nimiimi I Si talia coostent 
Gaudia jam pueris, Icliinum propter amsenum. 
Ah ! sedes ambire novas qiue tanta cupido est, 
Dotalemque domum, et promisgas Isidis undas ? 
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Ipsos iUa lic^t foecundo flumine lucua 
Pieridum fortonatoa, et opima vireta, 
Irriget, Uisso par, aut Fennesaidos amni, 
Et centam ostentet simioso in margioe turres. 




%.int& 



PROJECTED, AND PARTLY WRITTEN, 



ON THE 



FOUR HUNDfiED AND FIFTIETH ANNIVERSAET 



OF THE 



Opening ot Wiinc'btittv CoUtge, 



March 28, 1843. 



THE 



FOUR HUNDRED AND FIFTIETH ANNIVERSARY 



OF THE 



^ptnins of Wiintf)tittv € o II tst^ 



In the days of oar fore&thers, the gallant days of old. 
When Creasfs wondrous tale in Europe's ears was told ; 
When the brave and gentle Prince, with his heroic peers. 
Met France and all her knighthood in the vineyards of Poictiers ; 
When captive kings on Edward's state right humbly did attend ; 
When England's chivalry began the gartered knee to bend ; 
Then in the foremost place, among the noblest of the land. 
Stood Wykeham, the great Bishop, upon the king's right hand. 



But when gracious Edward slept, and Richard wore the crown. 

Forth came good William Wykeham, and meekly knelt him down. 

Then out spake young king Richard : " What boon can Wykeham ask, 

" Which can surpass his worth, or our bounty overtask ? 

" For art thou not our Chancellor ? and where in all the realm 

" Is a wiser man or better, to guide the labouring helm ? 

" And thou knoVst the holy lore, and the mason's cunning skill* : 

" So speak the word, good Wykeham, for thou shalt have thy will." 



Els 



TCTpaKoaioo'Trjp ir^VTi)KoaTi)v afi(f>i€Tripi8a 



ivl TTJS 



Tov Ovlpx^ar piov Tv fivaaiov i 8 p v a € (o 9* 



UponrarifMV hf ^fUpaunv, fjfiipai^ to irpiv tcaXai^, 
fjvuc Evpdrmfs &' ernov Oavfi Ifirf r6 Kp€<r<ruc6v, 
070^09 irpao^ 0* or ^A(y)(o^ r&v apurrimv fiira, 
FaXKloi tmnp ^tnnjkOei/ ofiireh&ai nouerucclkf 
y&r ivaicre^ ^HSodpSip hovXioi hvriK&vfivv^ 
iTnroTOi T fjp^avTo Kdfiirreip ^w(Ttov ^AyyXucoi yowj 
7^9 t<5t' iv irpanovi ra irp&rra viarf ix^v ^EirlcncoTTo^ 
<r€/iP09 0vtkafi09 hmi fiaatK&i^ irfm &f ^2* 



TOV S hrel *Pl)(apSo^ Aye ciefpnpov ei'Ko^fuofLhfov, 

Zieer i^ fiicov irpoirirvfov Ovtki^u^ ar/aBW 

thv S* &iHt^ vio^ Trpoaehrev* ri iror iv alroirf yipa^ 

OiftfcafAO^ a^la^ y€ fiei^ov, fj Sowal r iixi ; 

ou 7c^ eZ av npvrapi^ t^fuv ; irou H 7^ 'irdari^ ovtfp, 

^9 irovovaap oZS* dfieivov trou Kvfiepvffacu w6\iP ; 

ei re yitp rit Beov fihf otZas^ eS re k apxireKropeip* 

rolyap S n OiKei^ Xiyovri <rol yepija-erai, (f^tke. 
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" I aak not wealth nor honour/' the Bishop lowly said, 

''Too much of both thy giandsiie's hand heaped on a poor monk's head : 

''This world it is a weaiy load, it presses down my soul ; 

" Fain would I pay my vows, and to Heaven restore the whole. 

"Orant me that two £air Colleges, beneath thy charters sure, 

"At Oxford and at Winchester, for ever may endure, 

"Which Wykeham's hands shall raise upon the grassy sod, 

" In the name of Blessed Mary, and for the love of God." 



The king he sealed the charters, and Wykeham traced the plan. 
And God, Who gave him wisdom, prospered the lowly man : 
So two fair Colleges arose, one in calm Oxford's glade. 
And one where Itchin sparkles beneath the plane-tree shade. 
There seventy true-bom English boys he nourished year by year 
In the nurture of good learning, and in God's holy fear ; 
And gave them stedfast laws, and bade them never move 
Without sweet sign of brotherhood and gentle links of love^. 



They grew beside his pastoral throne, and kept his counsels sage. 

And the good man rejoiced to bear such fruit in his old age : 

He heard the pealing notes of praise, which mom and evening rung 

Forth from their vaulted chapel, by their clear voices sung ; 

His eye beheld them two by two their comely order keep 

Along the Minster's sacred aisles, and up the beech-crowned steep^^; 

And, when he went to his reward, they shed the pious tear. 

And sang the hallowed requiem over his saintly bier. 
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oSre XPVM^*^*! ^^' ^ Upeafiv^y otrrc <r' airovficu yipa^* 
rdBe Trkito irhnf^ ye fiwaxj^ ikafiov ix 'irannrov aiBev' 
Tov fiiov cyr^ii iirr hraydh Bva'(j>op<!nar6v r ifioii' 
el yitp oTToSoirfV Qe^ fJLk», &airep rjv^dfi/riv, to traw 
S^ hi fioi Movaeia hiaah, ^yyypcu^xuai acu^ inro, 
BtHnroptp AevK^ r' ^i; ocrrci irdirra Butfieueiv XP^^^^t 
rotJS* &rr€p x^V^ terlaoiMnp iv wiBtp Xe^fitoviip, 
IlapOhnv cefivfj^ hnipvfi, is arfdinjp re tov Beov. 



^yyypa^i^ ia'(f>p(irfi4r Sva^, 6 Bk iwco/t' iaroixyf^i 
vouv 6* o hovs iro^Vf tov avBpa irpfop eioaSov Geos' 
Burad yaw MovceV auiarrf, Botnropov to fikv vdirei, 
d/ykads to S* oS a/ad^ei irXdTouos ^Ixlvov pods' 
yvfialavs ti/ i^pe:^ ircuBas hrrdtus Bixa 
KaT Stos, ek to fiavOdveiv tc XpiycrrA, xai B&tP aifietv 
KoX ffifiiu S&i^Ke vSfUfia, /cdxikeva del ^vy^ 
&S dSekt^oifs Xfh fioilfyiv ^CKTdTtp ^wnffifUifOVf;. 



oi fikv iAv iyyifs KaOiBpas rfil^avov ireiBapxiq, 
6 Bi Tiputv ToiovS i^oupe icapnrov hf yripq j>ipmr 
ainhs hcKv &^ eKdarrfs wktos ^fiepas t€ irp^ 
hf ve^ 0e(ovs ^wiiBov evxapurrla^ vofwvs' 
ifikenep, Burtrds iympow &s reTwyfikvoi OTlxas, 
BeuTiKueris dv^ Upov oJSSo?, ^ \ Spos ^nfiotrre^r 
Koi davovTOSj ovK dp^laOoVy BoKpva Bii "fidkov ^i\a, 
KoX vexp&v vfivfftrav ifipov iyyi^s i<rrSrre^ Td<f)ov. 
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Then came the dark and evil time^ when English blood was shed 
All over fertile England, for the White Bose or the Bed ; 
But still in Wykeham's chapel the notes of praise were heard. 
And still in Wykeham's College they taught the Sacred Word ; 
And in the grey of morning, on every sainf s-day still. 
That black-gowned troop of brothers was winding up the hill : 
There in the hollow trench, which the Danish pirate made. 
Or through the broad encampment, the peaceful scholars played. 



Trained in such gentle discipline from childhood to their prime 

Grew mighty men and merciful, in that distracted time ; 

Men on whom Wykeham's mantle fell, who stood beside their king 

Even in his place, and bore his staff and the same pastoral ring; 

Who taught Heaven-destined monarchs to emulate his deeds 

Upon the banks of Cam, and in Eton's floweiy meads; 

Founders of other Colleges by Cherwell's lilied side. 

Who laid their bones with his, when in ripe old age they died^. 



And after that, when love grew cold, and Christendom was rent. 
And sinfiil Churches laid them down in sackcloth to repent ; 
When impious men bore sway, and wasted church and shrine 
And cloister and old abbey, the works of men divine ; 
Though upon all things sacred their robber hands they laid. 
They did not tear from Wykeham's gates the Blessed Mother-Maid^ 
But still in Wykeham's cloisters fair wisdom did increase. 
And then his sons began to learn the golden songs of Greece. 
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Ill 



<l>6viov eh fyiv iroXlra^ Xevtcov ^ *pv6pi6v poSop, 
Ovucafwc^ ye va^ x^^*^^ ^ fUkff KKvetVy 
Ovl/cofwcok ye mauriv Oeiov ^ fiaOetp Stto^, 
K&T ael cefJOHik eopr&v ^/Upat^ ho6iv^ 
TOP TTiiyov iripif cancel, ^parpla ^Xafim-enXo^, 
Ma S^ Td(l>poi^y 6 \f)crif^ Aapuw &9 opfopvx^h 
iralyfjLar eipijvff^ encu^Vy fj 'H'ctpefjfioKifv Bia. 



e^errcuJ^eudifaav avBp<K eh tcoKov^ re scaytiOov^' 
avSpa^, ot TOP OxfUcdfJLOVj Koipdvo^v iretpcurrdreu, 
vovv re koI SaicrvKtov ipov iuuf}6pow fiaxTrjplav, 
ot BtJbd^avre^ fiovdp)(pv^ fuucaplow Kdp^p irdpa 
/uM Xeifuovtov ^Erwvffi dvOifuov ofioui Bpav, 
l/erurav Movaela Koinoi vpo^ xplvoi^ XffpovXKioi^, 
iv Sk T0t9 avTOK Oavovre^ ereOep evyi^ptp Td(f>oi^. 



KoyaTrrf^ errel '^vyeurri^ Xpmro*; fiv itrx^urfUvo^, 
Svcaefieli r' iKeivro \aol fjLeravoouvTe^ iv adiup, 
eSre Qeov v^ 7raXatov99 koX aroa^, KavdKTopoy 
T&pya Stf OemVy Kparoume; avBpe: &\e<rav /ccueol, 
ircLv avfupovvrh irep ipov, Ovhcafwc&v iniK&v 
ovK ai^pircurdv */ arfoXfia fJvrirpoTTCLpOivov Koptf^* 
aXKa Kov avrov aroaHaiP aikv 'qv^Or) ao<f>ay 
/rol pjeKvi ttoJSc? tot' fip^av XP^re' 'EKKd&o^ imdelv. 
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And all throngh great £liza's reign^ those days of pomp and pride^ 
They kept the laws of Wykeham, and did not swerve aside : 
Still in their vaulted chapel^ and in the Minster £air. 
And in their lamplit chambers, they said the frequent prayer : 
And when the Scottish plague-spot ran withering through the land. 
The sons of Wykeham knelt beneath meek Andrewes' fostering ban 
And none of all the fedthless, who swore th' unhallowed vow. 
Drank of the crystal waters beneath the plane-tree bough. 



Dread was the hour, but short as dread, when from the guarded down 
Fierce Cromwell's rebel soldiery kept watch o'er Wykeham's town : 
Beneath their pointed cannon all Itchin's valley lay, 
St. Catharine's breezy side, and the woodlands far away. 
The huge Cathedral sleeping in venerable gloom. 
The modest CoUege-tower, and the bedesmen's Norman home. 
They spoiled the graves of valiant men, warrior and saint and sage. 
But at the grave of Wykeham good angels quenched their rage^ 



Good angels still were there, when the base-hearted son 
Of Charles, the royal martyr, his course of shame did run : 
Then in those cloisters holy Ken strengthened with deeper prayer 
His own and his dear scholars' souls to what pure souls should dare'; 
Bold to rebuke enthroned sin, with calm undazzled faith. 
Whether amid the pomp of courts, or on the bed of death ; 
Firm against kingly terrors in his free country's cause. 
Faithful to God's anointed against a world's applause. 
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KOJ^ 6<rov y 9\vair<r "fX^Oy toXX' 5r' ijv *y#cou ifhixo 
jfifipexa^y T0?9 Ovucdfiov icAfrt^ hr^iddfyxpxw vSftoi^, 

itoKKA S* hf KOiT&ai, \u)(yov voftov expvat 7ravvv}(pv 

r&v KOK&v ^, 6a-oi rbv SpKov SxHraefitj ^wwyuoaav^ 
ofjTi^ ewTKlou ^irenwKe^ ^fiara^ KpvaraXKlpov. 



i^ i^rfipevev KpofiovXXov S§o^ ir^Oep arpari^' 
r^ y iirune^f^^iu Trpoxelpfo^ €t)(pv *I')(lvov yvcu, 
vSna KaBapimi*; ^'^vefi, aX re rfjkoOep vdrrcu, 
BeuTiXiteff /loicpci KoOevSova h fieXavrelxei (fo^, 
crvko^ einrpenij^ Mctpla^, Nopiiivtov r ev/en^piov 
irdarr* icvkqaav fiku i<r0X&v fipi^fiar, eiae/S&v, ao^v, 
"Afftkot S* afjuf> OvucdfAOV ripfiov Icfieaap filav. 



ie&T imZor^ avrol irapfjtrav, eSre fidprvpo^ ritofov 
ftaaiKi/cov Biry/ cafoiSrj KapoXl&rjf iJMvko^ filov* 
tbri iir€0dpavv€v Bi €V)(&v Khvo^ i/ereveaTepcov 
KopSliK airrov fuiBrfr&v r el^ & Toiy9 ar/poif^ ^t* 
Koipavmv Sy ^ikey^ roBuc ifjim-iBc^ erkrf, 
eW* inrkp Opovov Kopy&inwv, elre OavcurlpM kex^i, 
tris trirpa^ lican SelfAor' &^fio^ ek rvpawuut, 
tUhrep fprUrrow iirairre^, iriarb^ ek Xpurrop Oeov. 
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Since then, what wan, what tomults, what change has Europe seen ! 
But never since in Itchin's vale has war or tumult been. 
Grod's mercies have been with us. His fiivour still has blest 
The memories sweet and ^orious deeds of the good men at rest : 
The many prayers, the daily praise, the nurture in the Word, 
Have not in vain ascended up before the gracious Lord : 
Nations, and thrones, and reverend laws, have melted like a dream ; 
Yet Wykeham's works are green and fresh beside the crystal stream. 

Four hundred years and fiftjr their rolling course have sped 
Since the first serge-dad scholar to Wykeham's feet was led ; 
And still his seventy £sdthf ul boys, in these presumptuous days. 
Learn the old truths, speak the old words, tread in the ancient ways : 
Still for their daily orisons resounds the matin chime; 
Still linked in bands of brotherhood St. Catharine's steep they dimb ; 
Still to their Sabbath worship they troop by Wykeham's tomb** ; 
Still in the summer twilight sing their sweet song of Home'. 

And at th' appointed seasons, when Wykeham's bounties daim 
The full heart's solemn tribute from those who love his name^. 
Still shall his white-robed children, as age on age rolls by. 
At Oxford and at Winchester, give thanks to (rod most High : 
And amid Kings and Martyrs shedding down glorious light. 
While the deep-echoing organ swells to the vaulted height. 
With grateful thoughts overflowing at the merdes they behold. 
They shall pndse their sainted fathers, the famous men of old. 



ANNIVERSARY. 

otou Evpmrq rctparfiihv ix rcrr oZSe Koi lij&xw 
dXXa Tomrw irkwovOev oiSh *I;^/j^t; pdirrj' 
tcaX wapicTTftcev yitp fjiiSp alkv Tk&a^ Oeo9> 
rdiaw ed Bpdaaaiv eBvov^f icd tceicolfinrfVTal y Sfiw^' 
oiSi ycLp fidrtpf fiefiriKcur in^wr al iroKKai Xirol, 
*)(& KoB^ ^fjUpav iiroMfo^y x& X6709 Opeim^pio^' 
olx^iu fih ToXXa irpoaOe trifuf, hnmviov hlieijfUf 
Iti a T OvucafjUic evp^ow ofufi irarafibv eifOoKei, 



lis 



^ Stov *<l>6p€i rplfimva irpSrro^ OvltcofilSfi^' 

te&Ti wu iriarol y hcelvov irtuZe^ eirriKVi hhca 

Twtff & irpw pjoBAv if^iXotkn, raitrcL BpSv re xaX Xiytar 

kAt^ irpoo'xdK&v i^ ev^d? irpiim ictiSmf ^ro^i^ 

K&n KjaBapbnji^ ^vyhnt^ X^pahf aiifialvova 6po^, 

K&ri irpo^ rov Ovucdftov cafifiarC^awrw Td(f>ov, 

tear ietSovtriv Oepei^ to "A6fun^' ^Scoi^ {io^- 



ToSyap €&r' iXOwri KoipoX, roi^ &r ei TrerravOora^ 
OtftkofA^ Xpff rit ^i\rai^ avTiZmpAaBcu yipoy 
Bofnrop^ Aevic^ r hf oorei, iraX^ oi Xeuxjeifiove^, 
eirxPi^urTriaoiwnv ocl xa'f Sto^ ^T'^lartp Oe^^ 
scdvOa fuucapltov ^Avdicrmv Maprvpmv 0* ofuKla 
^^7709 ip^&€U xiu fihf fiapv/Spofiei Se r&pyavov, 
rayaS* iytxwTW fiaBei&v he ^pev&v psfivrifUvoi,^ 
alviaova arpfoxn irpondropa^^ evKkek^ to irpiv yip<K. 






NOTES TO THE PRECEDING POEM. 



* Wykeham, in his early years, was the king's architect Besides his 
Colleges, he huilt Windsor Castle, the nave of Winchester Cathedral, and other 
great works. 

^ "Id Atrio, Oppido, ad Montem, socioH omnes incedunto .... Vultas, 
gestus, incessus, componunto." See the " Tabula Legum," p. 22 and 25. 

* On holyday mornings &c. the Winchester scholars still go in this manner 
(according to statute) "to HtlUs** I e. to St Catharine's hill, ahout half a mile 
distant from the College. At the top there is an old Danish camp, and in the 
centre a conspicuous clump of heech trees. See Mons Catkarina, p. 97. 

' Archbishop Chicheley, Founder of All Souls' College, (temp. Hen. V.,) 
and William of Waynflete, Bishop of Winchester, Founder of St Mary Mag- 
dalene College, Oxford, and adviser of King Henry VI. in the foundation of 
King's College and Eton, were both Winchester scholars. Waynflete is buried 
in Winchester Cathedral. 

■ The statues of the B.V. Mary remain to this day over the gates of Win- 
chester College and New College. 

' On the 16th Dec, 1642, the rebels entered Winchester Cathedral, and, 
among other acts of sacrilege, broke open the shrines which contained the 
remains of the Saxon kings and prelates and scattered their bones through 
the Church. But Divine Providence preserved the tomb of Wykeham, 
through the instrumentality of an officer in the rebel army; "who, having 
received his education at Winchester College, held himself under an indis- 
pensable duty of protecting with his life the mommient and remains of that 
munificent Founder." — Hist, of Winchester. 

c See his ** Manual of Prayers for Winchester Scholars ;" prefixed to the last 
edition of which will be found a short account of the events of his life alluded to 
in the four following lines. 

^ Besides the Services in their own Chapel, the Winchester scholars go every 
Sunday to the Cathedral, which they enter by a door close to the chantry in 
which their Founder is buried. 

* "Duice Domum;** which the College boys sing on certain evenings for 
several weeks in succession before the summer holidays. See above, p. 82. 

^ The commemorations of the Founder take place in the chapel four times in 
the year. On these occasions the first lesson in the morning's service ia always 
Ecclus. xliv. 
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Cttsitotium ^etiesit 



it 



Rbgemqtte dedit qui foedebe cbrto 



Et prkmebe et laxas sciret dare jussus habenas/' 



ViBO. iBv. 



Citdtotiam Atxim* 



1. 

John Mosbis, a.d. 1303. 
2. 

BOBBST ThUBBUBN, A.D. 1413. 

3. 
Thomas Chaiidlbb, a.o. 1450. 

4. 
John Bakbb, a.d. 1454. 

5. 

MiCHASL ClBVC, A.D. 1487. 

6. 
John Bskd, a.I). 1501. 

7. 
BoosK Basnacht, A.0. 1520. 
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8. 
Ebwasd Moee^ A.D. 1626. 

9. 
John Whttb^ a.d. 1541. 

10. 
John Boxall^ a.d. 1654. 

11. 
Thoicas Stehp, A.D. 1556. 

12. 
Thomas Bilson, a.d. 1580. 

13. 
John Harmae, a.d. 1696. 

14. 
Nicholas Loye^ a.d. 16 IS. 

15. 
John Haeeis, a.d. 1630. 

16. 
William Bjjm, a.d. 1658. 

17. 
John Nicholas^ a.d. 1679. 

18. 
Thomas Beaithwaitk^ a.d. 1711. 
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19. 

John Cobb^ a.d. 1720. 

20. 
John Dobson^ a.d. 1724. 

21. 
Heney Bigg, a.d. 1780. 

22. 
John Coxkd, a.d. 1740. 

28. 
Christopher Golding, a.d. 1757. 

24. 
Harry Leb, a.d. 1768. 

25. 

George J. HuNnNGroRD, a.d. 1789. 

26. 
BoBERT S. Barteb, A.D. 1882. 
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SOCIORUM ET SCHOLARIUM 



AB INITIO COLLEGII USQUE AD HUNC DIEM 



ADMISSORUM. 



humerus J^octorum 



CCXII. 



humerus! J^cf)oIarium 



Ml CCCLll. 



"Spes tanta nepotum ! 
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